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UN ESPECTACULO DE COLORIDO Y GRACIA' POPULARES
Benilo Perojo, con su delicada inspiración ciuei atúgráfica, ha recogido en bellos
[oioqramas la anécdota de la célebre obra lírica, «La Verbena de la Paloma», joyaeI F e5 A del «género chico», llena de: casticismo y chulapêrias. Los personajes del ilustre

.... _---... don Ricardo de la Vega, incorporados por artistas del prestigio de M.iguel Licero,
Roberlo Rey, Raquel Rodrigo, Sélico Perez Carpio, Ciuuito Leonis, Dolores Cortés ... , reviven en la ponialla
toda una época de tipismo, a los compases de la música reiozona del glorioso maestro Tomás Breiou.
Esta «Verbena de la Paloma» es un celuloide español que pasará a la inmortalidad, porque en cada una
de sus escenas conserva un detalle de aquel Madrid clásico de uues 'os padres. como una bella estampa
animada de la época de las mangas «[anion» y de {as «manuelastà «La Verbena de la Paloma», cinema-
tográficamente, es L.lIIa obra
monumental de la producción
española, que ha superado,
con una amplitud insos pe-
chada, la propia obra en qlle

se basa.
Ben tlo Perojo y su asesor de
ética, el ilustre cronista del
viejo Madrid, don Pedro de
Repide, con el esfuerzo de la
produciora Cifesa luu, logra-
do ln mas acet toda reproduc-
c/ón del ambienle de aquella
villa del oso y el madroño,
qlle por la gracia pinturera
de sus personajes, pudo esta-
blecer una trayectoria directa

con el cielo.
En Madrid, los ~bien docu-
mentados la llcl/;/(m «la pelí-
cula del uiillou», y es lo cierto
que ese millon empleado en .
«La Verbena tde; la. Paloma»,
ha de ser el «f¡ordm)' de la

producción nacional ..•~
===::;: ==
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IR DUNÑE... voz de oro
FRED ASTÁIRE ... piés alados

GINGER ROGERS ... bellezo suprema

rtistas de la CARIOCA y el CONnNE

.~

I

OBERtA
.;( lÀ E~RERATRIZ DE

en

•
MELODIAS DE ENSUEÑO

CANCIONES MARAVILLOSAS

BAILES DE RIT-MO· ENLOQUECEDOR

Y
~

UN APOTEOSICO DESFILE DE .

MODELOS, EN UNA FANTAST-ICA

y DESLUMBRANTE PRESENT7'\C1G)~

QUE OBTIENE EXITOS

INIGUALABLES

en

I ~?J<?RIA llaiJID
FILMIS

V
... naturalmente



ET ABLISSEMENT5

ANDRE DEBRIE
PARÍS

Presentan su último modero de máquina
tiradora de copias película 35 mjm
MATIPO T. U.

y aparato toma-vistas
SUPER-PARVO

para películas sonoras. Completamente
insonoro.

A.gentes generales poro España:

PATHE-BABY, s. A. E.
Rambla de Cataluña, .8 - BARCELONA
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Calle Valencia, 230 • •BARCELONA Teléfono 75423

T.EM POR A D A 1 9 3 5 - 3 6
•

Sr. Enipresario :
SUPE/{ fiLM hrillda a Vd. ,[IIJúrmllla intalible para «[rontar nicloriosomenle fa

temporad« :ffj .'fU, oli'el'iellt/lIle sus su prrprod ucciones seleccionadas en/re las más notables !I
mod-rnus ürl mercada narional y, mnudial: supe/{ FILM qlle lia tenido siempre P"! Lenta

, Variedad y Sele<,ción, sin sujelnrs« a marcas dcterrnincula«, !I atenta al desenooloimiento
i ,'~lel ueqocio cineniatoqrafico, ha subido, 1'1;1 beneficio de SI/ clientela, sacrificar la cantidad

a la calidad, 11lo ha lu-cho con absolul a independencia, sin otras miras que atender al
[lllslo del j)f'ilJiim de nnesl no paist¡ el interésde las Empresas.

¡Pr,ogramándolas ,~segura ~I éxito de sus negocios!
" .

I •TITULO ARTISTAS ASUNto;

2 O .o O O 'o .U 9 O S
Pierre Clurel - Claurito
Leom is - José Baviera - Ro-
sita Lacasa - Manolo París

, , "Música,:, Mtro Demón

Los celebrados autores Navarro y
Torrado, obtienen un grandioso
éxito con esta super-producclóu,
cuyo liando draruatismo está mez-
clado a la simpatía irresistible de

sus 'intérpretes
Directo en espofiol

, I

San)', Blane
James MUlTa)'

" Pat O'Malley

Drama policíaco de honda
emoción- por doble en -espcñol

Dorothy Boyd

, 3' He~i.qald GardinerUn marido ,de: olquiler Fintsima comedia muy original

ElJMÚ,\.n GvVEl'\N

Colosal actor dramáticoE I ro is ter io d el F a ro Drama paternal de gran crudeza

,I I~¡ES.r~IE¡FOLLüN
Comedia hilarante desarrollada en

un presidio inglésEsta
SPINELLY

"y'ANDRE LUGUETUna omericcne-en París l, Comedia vodevilesca

Contad , PAUL LUKAS Gansters y Girls

elMi - Rey,campanero GRACIE FIELDS Gran comedia

Asimismo recuerde estos títulos:

Aie ha fugado'un'preso ~xEl"~ombre que se reía del amor
'. l.

Sr., Empresa.rio:Pa,sando~estro material se asegura la taquilla

S
lÉRI~A·- Pedro Granados

AGENCIA: . .
'J REU5~" ,MlglJelcG,lsbert

SUPER FILM



Presenta el gran film

Consejo de Ciento, 296 - BARCELONA

de GASTO N RONDES

y 1.0 opereta
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EDITORIAL

En defensa de 16s locales de estreno
A medida que la presente temporada va avanzando,

los locales de estreno, saiuo algunas excepciones, V¡e1Jell
sufriendo los resultados de una sensible reisaccurn del pú-
blico.

En ciertos casos, la ausencia del público ha llegado a
extremos profundamente desmoralizadores, no solamente
para el empresario perj¡;¿dicado, sino para la explotación
en general.' .

El negocio cinematográfico, en el que intervienen
factores e intereses diversos e incluso opuestos, tiene un
interés colectivo, de conjunto, que y.a varias veces hemos
señalado: la deiensa de la explotación, ante el público.

El local casi uacio deprime al espectador que atraído
por la propaganda y la crítica, acude a un de'telminadQ
cinema. S,in. prejuzgar el valor del film exhibido, que
podrá defraudar @ no. al espectador, la falta de asistencia
de público adquiere por sí sola un.a gran importancia, ya
que predispone a adoptar una actitud negativa ante' el
film y hacia! el loc:a:len que es pl'Oyectado. Tomamos por
base este hecho, para sentar nuestra argumentación.

Debe de conseguirse que el públiw acuda a los locales
de estreno, y es preGiso, también, hallar la fórmula que
permita ayudar a los locales que no Ci:uentan con una
clientela ni numerosa ni entusiasta. Esta ayuda ha de se'r
comprensiva pero no desinteresada.

La defensa de los locales de estreno - es preciso
insistir e>n ello -, afecta a la explotación en general,
Opinamos, pues, que es necesario que un· buen número
de nuestros distribuidores abandonen el concepto según
el cual, el local de estreno constituye solamente el vnsiru-
mento que les permite d,ar.d marchamo de explotación
al film.

: El local de estreno, a parte de la atención que me·
r~cen--los èntereses que concurren a su sostenimiento,
cumple una función específica dentro el terreno de la
exp'lotación y ha de> surtir de films a la cl'ientela que
puede y debe' cons·tituir una importante fuente de ingre-
sos inicial lli la explotación de'! film. Esa función especí-
fica obliga a una política de depuración y selección, pues,
de lo contrario, la elienteia de los locales de estreno o
bien acaba por desinteresarse por el film o bien acude a
los locales de reestre:no.· En .ambos cases la explotación

, queda perjudicada por el menor ingreso de taquilla, y la
pél'dida que registra no tiene compensación.

La clientela de los locales de estreno forma un todo
de coruurüo, Su reducción perjudica a todos los locales,
incluso a los de explotación' circunstancialmente próspem.

No nos corresponde señalar el camino para encauzar
• úna política que permita subsanar, dentro lo posible, los

factores negativos de atracción que apartan al público de
los locales de' estreno. Pero sí que queremos indicar dos
clasificaciones fundamentales de dichos factores: una que
se l'efierei a la explotación del local y la otra al valor de
atracción de los programas exhibidos.
. Un local de estreno debe reunir condiciones de con-

fort en consonancia con la categoría de su público, y la
confortabdida,d de un local no se consigue cambiando sim-
plemente las ubreas de los empleados, sino con una aten-
ción escrupulosa y vigilante de todos los detalles.

ta atracción de los programas ixhibidosnos planter'
una cuestión en 'la que no gueremos entrar. Diremos tan
sólo 'que los programas deben defenderse por su valor de

,
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atracción propio. Consideramos que es una política des-
acertada la vnictada por algunos locales de estreno que
quieren atraer al público a base de sorteos, concursos-
regalo, obsequios, que constituyen un factor extraño al
verdadero móvil que debe guiar al espectador cmemato-
gráfico: su afición al film, su. deseo de ver un determi-
nado film. ' .

Los Estados Unidos sufren hoy la consecuenoa de
una desacertada política de propaganda y atracción de
público, que ha creado toda una gama de organiza,ciones
y procedimientos que buscan la aSlStenoa de los publtcos
en los cinemas, por los indicados sistemas indirectos de
captación de ~spectadores. Circunstancialmente, :dichO's
procedimientos han dado un resultado ·prometedor. Pero
se ha puesto en evidencia que, en definitiva, han contn-
buído a desmoralizar el público, sin haber conseguido.
aumentar su interés para el espectáculo cinematográfICo
propiamente dicho.

y es este interés deil público por el espectáculo cme-
matográfico el que debe buscarse, por encima de los in-
tereses egoístas, en bien de la explotación en general.
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En Italia han sido reglamentados
los programas dobles

La F ederarione N azionale Fascista Industriali delia
Spetacou: ha reglamentado hace unos días los programas
dobles en la forma que transcribimos a continuación:

Aparte de los films presentados durante el curso de un.
-, programa, queda prohibida la proyección de otro film
, complementario. Asimismo, no está permitido ningún otro

espectáculo escénico. Solamente se autoriza la ejecución de
un número de concierto por la orquesta local.

El programa doble no podrá nunca estar integrado
por dos films de reciente producción, sino que con el film
de estreno que servirá de base al programa habrá de ir,
acompañado un film realizado durante la temporada pre-.
cedente. ,.

Los productores argentinos no
podrán introducir modificaciones

en los argumentos
Según una nueva Ley, en la Argentina, los productores

que adquieran los derechos de propiedad de una obra, D0

podrán bajo ningún pretexto introducir modificaciones o
alteraciones en los argumentos y caso de hacerla, no les
será permitido usar el mismo título de la obra. Se pre-
tende evitar que el público no sea llamado a engaño al
creer, guiado por el título, que va a presenciar una adap-
tación del libro original. J

Esta leyes la consecuencia de una denuncia presentada
por el autor de «La Interna» quien estimó que en la adap-
tación de la mencionada obra al cinematógrafo, ésta ha-
bía sido muy alterada, según él, con el fin de perjudicar su
reputación de escritor.

Los tribunales fallaron a su favor el pleito promovido
y, además de prohibir la proyección en todo el territorio
argentino, ordenaron la confiscación de todas las copias del
repetido film.

Información ,de los estudios
españoles

TITULO: La señorita de T revelez.
Editora: Atlantic Films.
Dirección : Edgar Neville.
Ayudantes de Dirección: Martín, Pruna, Belin y Ce-

juela. ..
Jefe de Producción: Pedro Berriere.
Arquitecto: Alfonso de Lucas.
Operadores : Enry Barreyre y Tomás Kemenffy ....
Fotógrafo: Gavilán.
Música: Rodolfo Halfter.
Sonido: Federico Gornis,
Argumento: Carlos Arruches.
Escenario: Arruches y Domínguez.
Intérpretes: María Gámez, Antofiita Colomé, Alberto

Romea, Nicolás Rodríguez, María Luisa Manero, Luis He-
redia, E. Barbero.

Estado de la Producción : Rodaje.



director de la Paramount
verdadera unión

de ·10

Henry Klarsfeld, entusiasta
[ronceso. propugna por una

entre los diferentes elementos
industria -cinematográfica

De un tiempo a esta parte, diferentes publicaciones
especializadas y redactores cinematográficos de algunos
diarios, han iniciado una campaña a favor de la autén-
tica unión y armonía entre los diferentes elementos que
componen la industriacinemat0gráfica de la vecina Re-
pública. LQS principales argumentos en que está basada
esta campaña son la necesidad de conseguir una reduc-
ción de los impuestos que gravan la industria y la efica-
cia que en éste y otros igualmente importantes aspectos
habría de tener una acción conjunta, cohesionada yen-
tusiasta.

Henry Klarsfeld, principal animador de la Paramount
francesa y personalidad de gran relieve en e! mundo cine-
matográhco, ha hecho recientemente importantes decla-
raciones sobre esta cuestión al director de la «Cinem~to-
graphie Française» P. H. Harlé, Por e! tono constructivo
que revelan y por la excelente disposición de' colaborar
a resolver el problema que demuestra Henry Klarsíeld,
extractamos acontinuación Una buena parte de estas ma-
nifestaciones.

«Lo que yo vengo preconizando y que nunca me can-
saré de repetir - dice H. Klarsfeld - es la unión de
todos los Distribuidores. sean del país que sean, en de-
fensa de los intereses corporativos. Esta unión es útil,
indispensable y vital.

Es preciso estar ciego. o actuar con la mala fe, de cier-
tos apóstoles más o menos interesados, para pretender que
la producción americana venga a rivalizar y compatir con
la francesa. Los films americanos tienen, contrariamente.
UFl valor constructivo como elemento de comparación y'
como material de programación indispensable para la exis-
tencia de centenares de salas francesas. Luchar contra la
introducción de estos films~s luchar contra la propia
industria de explotación cinematográfica francesa. Nada
impide afirmar que precisamente gracias a la producción
americana la industria europea ha llegado al nivel apre-
ciable que marca en la- actualidad : sobretodo en los pri-
meros períodos de producción norma1. Creemos que nadie
puede negar que films de la calidad de «El Signo dé' 1.a
Cruz», «Tres Lanceros Bengalíes», «Las Cruzadas», etc.
pueden influir beneficiosamente sobre esta producción.

Consideramos, además, que en igualdad de valor un
film francés obtiene ingresos superiores a:. los de cualquier
film extranjero por perfecto que sea su doblaje. He aquí.
pues, un hecho elocuente que no comprendemos como
ciertas personas pretenden ignorarlo. De todas maneras. e!
empresario y e! público saben muy bien que lo que im-
porta 'es el valor y posibilidad de un film y que la ver-
dadera contigentación está en la calidad.

Es inadmisible e injusto hacer responsables de los ma-
los resultados que han obtenido ciertas firmas, a las casas
americanas, principalmente a las que trabajan en colabora-
cióncon los productores franceses y que nos dan. en este
momento, un noble :¡:.jemplo de unión, laboriosidad y de
disciplina. Sería mejor que cada uno se hiciera responsa-
ble de sus equivocaciones y. que supiese rezar conforma-
damente su acto de contricción.

. Sin hacer caso de estos absurdos lamentos, las gran-
des firmas que 'integran la Unión de Distribuidores, cons-

cien tes de su fuerza y de los buenos resultados que pue-
den desprenderse de su acción, han alargado lealmente la
mano a todos lasque han sabido aceptarla en la misma
forma en que se les ha ofrecido, es decir: sin ninguna
segunda intención.

El día, que esperamos será próximo, en que el Cine-
ma no sea desangrado a lo vivo por los impuestos aplas-
tantes, corno ninguna otra industria podría resistir; e!
día qu eel espíritu corporativo que domina en nuestra casa
se extienda en todas las demás organizaciones; cuando
todos comprendan que no deben existir intereses parti-
culares en una industria grande y que e! interés general
ha de anteponerse a todo, habrá llegado el momento de
poder afirmar que la Industria Cinematográfica, en Fran-
cia, ha dado un paso adelante».

La explotación defilms no rte-
americanos en la Argentina, ante
la producción cinematográfica

del poís
La Argentina no constituye un mercado despreciable

para los productores de films de los Estados Unidos. Re-
cientemente un periódico profesional SE;ocupaba de la
forma según la cual los productores norteamericanos po-
drán conservar dicho mercado.· .'

Como medida primordial se indicaba la conveniencia
de hacer una cuidadosa selección de los films, proyectan-
do principalmente aquellos cuyos asuntos son vistos con
más complacencia por el público argentino, de gusto, esen-
cialmente distinto dèlpúblico norteamericano.

Otro factor importante que los productores norteame-
ricanos deberán tener presente, es el diálogo. Cuando el
sonoro constituía una novedad, los beneficios conseguidos
en la explotación eran cuantiosos, pero ahora la explota-
ción no es más que una fuente de disgustos, pues siendo
en minoría los que conocen idiomas extranjeros. la mayo-
ría de espectadores se ven obligados a sufrir 'e! incómodo
procedimiento de los subtítulos.

Es precisamente en el lenguaje donde estriba la ven-
taja de los films nacionales, cuya producción parece ser,
que va a tomar gran incremento en la Argentina.

Los directores de cinemas argentinos pueden dar fe de
que, con producciones nacionales, se tienen mejores re-
sultados que con los más grandes films que puedan pre-
sentar las firmas extranjeras.

Los productores argentinos han contratado reciente-
I11;entea unode los más famosos ingenieros de sonido nor-
teamericano r han adquirido equipes sonoros modernos y
material de producción perfeccionado. Dentro de poco se
empezará la producción a base de! nuevo materia1. Se
proyecta también la construcción de nuevos estudios y.
según se afirma, se cuenta Can una base financiera JUUY

importante.



los ingleses
nacionales a

prefieren los films
los norteamericanos

El argumento más importante que las
estrellas

De cada diez ingleses. nueve prefieren los films bri-
tánicos a los producidos en Norteamérica. Este preferen-
cia (92.5 por IOO para ser más exactos) ha sido señalada
en el resultado conseguido en un plebiscito llevado a
cabo por Alexander Korda, a base de un cuestionario que
apareció en la prensa. y que fué cumplimentado por unas
10.000 personas.

En las preguntas del cuestionario se tendía a que el
público diera su opinión. fijara sus puntos de vista. y
señalara sus preferencias. sobre el producto cinematográ-
fico . .También existían otras preguntas mediante las cua-
les se pretendía establecer un concurso sobre determina-
dos filrns, entre ellos «La vida privada de Enrique VIIh,
«Catalina de Rusia». «Yo he sido espía), «El hombre que
sabía demasiado». que obtuvieron las votaciones más nu-
tridas.

Los resultados pueden admitirse como una base de
orientación para· determinar las preferencias del público
inglés.

Copiamos a continuación las preguntas objeto del ple-
biscito. con las contestaciones conseguidas:

¿ Cree usted que la industria del film en Inglaterra ha
progresado durantB los cinco últimos años?

Contestación afirmativa: 99.5 por IOO.

Contestación negativa: 0.5 por IOO.

¿En igualdad de categoría prefiere usted las produc-
ciones inglesas o las americanas?

Contestación inglesas: 92.03 por 100.

Contestación americanas: 7.97 por IOO.

¿ Considera usted Bl f11m poco ameno, Slno tiene
asunto amoroso?

Contestación sí: 12.57 por 100.

Contestación no: 88.93 por 100.

Prefiere Vd. los films puramente para pasar el rato.
o los de tésis? .

Para pasar el rato 66.66 por ciento.
Los de tesis 54,14 por ciento.
Le interesan a Vd. los argumentos en que el asunto

amoroso tiene una importancia secundaria?
Dijeron Sí: 80049 por ciento.

Dijeron No: 19.32 por ciento.
Co-nsidera Vd. el argumento muy importante?
Considera Vd. el argurJ1.ento más importante que' los

actores?
Sí: 71;12 por ciento.
No: 31.18 por ciento.
Presta Vd. atención al nombre del director y de los

productores dd film?
Sí: 65.95 por ciento.
No: 20.47 por ciento.
Prefiere Vd. las películas de época, o asuntos moder-

nos?
Modernos: 67.55 por ciento.
Epoca: 58.55 por ciento.
Le gustaría ver las obras de Shahespeare en la pan-

talla?
S,i: 57.63 por ciento.
No: 41.75 por ciento.
Le gustaría ver películas en colores?
Sí: 73.60 por ciento.
No: 25.78 por ciento.
Es de notar que (u ando el porcentaje total excede del

100 por ciento significa que algunos de los concursantes
han contestado a los dos extremos de la pregunta ..

Se calculan en más de 10 millones
de francos los perjuicios que la
aplicación de las sanciones a
'Italia, produce a la industria cine-

matográfica francesa
Las sanciones económicas a Italia que por acuerdo de

la Sociedad de Naciones empezaron a aplicarse desde
el 18 de noviembre, han motivado la ruptura de toda
relación cinematográfica entre Francia e Italia. Los per-
jui,cios que este estada de casas significa para la industria
cinematográfica. fueron calculados en principio en unos
10 millones de francos pero posteriormente se ha visto
que .la suma era aún de una importancia mayor.

Actualmente los productores franceses han micado
una actuación conjunta para la formación de un criterio
colectivo que asegure la posibilidad de conseguir que la
Sociedad de Naciones y el Gobierno sitúen el Cinema en
una categoría igual a los deriódicos, libros. publicaciones,
música. etc. que. como se sabe. no han sido objeto de
sanciones ni interdiciones de ninguna clase.

Se asegura, también. que los productores ingleses in-
tentan realizar por su parte algunas gestiones en el mismo
sentido.

Según venimos anunciando en números anteriores, ha
tenido lugar recientemente la creación de una «Federación
de Sindicatos Franceses» integrada por el de los Indus-
triales técnicos, el de productores, el de distribuidores, el
de directores y el de exportadores.

La organización de dicha Federación está basada en la
integración de miembros de la antigua «Cámara Sindical»
cuya entidad está en período de disolución bajo la direc-
ción de Leopold Maurice. .

El carácter que se imprime a la nueva entidad es esen-
cialmente de «organización de la industria francesa» y en
este sentido un artículo del estatuto deja perfectamente
determinado. que ·no podrán formar parte del Sindicato
las pel'r.onas que estén interesadas profesional, comercial
o financieramente en alguna empresa extranjera.

En cambio, se acogerán entusiásticamente a los de-
mentas extranjeros que colaboren al progFew y desarro-
llo de la industria cinematográfica francesa.

Esperamos que la nueva Entidad será un instrumento
eficiente para la consecución de la expuesta finalidad.

Personalidad cinematográfica
que se casa

Ha contraído matrimonio en nuestra ciudad. el co-
nocido cinematografista señor M. J. Messeri, Director Ge-
rente de la Paramount en España y Portugal, con la
señorita Victoria Mercedes de Lara, de distinguida fami-
lia de Las Palmas [Canarias]. Los contrayentes salieron de
viaje de novios por varias capitales de España y del ex-
tranjero.

Enviamos nuestros mejores deseos a nuestro particu-
lar amigo señor M. 1. Messeri y a [a distinguida familia
de Lara.

,-o R. Gené Aixelá, ha sufrido la dolorosa pérdida de su
hija, cuyo entierro tuvo lugar a primeros del mes corriente
y constituyó una manifestación de simpatía y pésame sin-
cero.

«Información Cinematográfica» se asocia al pesar ql1e
aqueja a nuestro apreciado amigo.



CRíTICA DE FILMS
Artistas Asociados
Clíve de la India
"C1ive of India"

Estrenado en Coliseum. - Producción de Darryl F.
Zanuch. - Distribuído por Artistas Asociados. -
Escenario W. P. Lipscomb y R. J. Minney. ~ Di~
rector Richard Boleslawshi. - Intérpretes Rona:ld
Colman, Loretta Y oung, Colin Clive.

ARGUMENTO. - Simple escribiente de oficina, Ro-
bert Clive (Ronald Colman) se distingue por su tempera-
mento ambicioso y original. Inco-rporado a la milicia que
defiende los intereses de la East India Cornpany, logra
conquistar para la misma una parte importante del actual
Dominio inglés de la India. Esto no sucede sin que su es-
posa se sacrifique constantemente y le anime a seguir su
camino en las horasdifíciles. Conseguida gloria y riqueza, .
Clive retorna a Inglaterra donde vive feliz con su esposa e
hijos. Pero la situación en ta India ha empeorado de nue-
vo y su presencia es requerida allí. Clive no puede resis-
ti, el. imperativo de un deber y Sj~ embarca contra la vo-
[untad d¡~ su esposa. que esta vez no le acornpafia. Clive
vuelve a vencer en la India pero es acusado de soborno
y malas artes .en Inglaterra. De regreso a su patria. es re-
cjbido con hostilidad. pero consigue guardar sus rique-
ras.• a pesar de la amenaza de confiscación, Su esposa irá
a reunirse. a él, ,en la hora de dolor.

EL FILM. - El asunto tiene demasiada extensión
para que el film consiga un verdadero ritmo cinemato-
gráfico. La acción se sigue con dificultad y su lentitud can-
sa un poco al espectador. A parte de esto. el film posea
escenas muy acertadas y sus escenarios estan bien cons-
truídos. La intriga sentimental toma un importante relie-
ve y contribuye a salvar el film.

DIRECCION E INTÉRPRET ACION. - Boleslawski
no ha podido lucirse, pero es quizás su labor de dirección,
especialmente en el tema sentimental. 10 que ofrece un
valor destacado. Loretta Young, llena de sentimiento y
emoción. Ronald Colman no nos ha convencido,

EXPLOT A.cION. - Film apto para todos los públi-
cos. Debe hacerse la reserva de que. a apesar de su ciase.
el film no constituirá una atracción en locales de esencia
popular. ~ Ortega.

Noche nupcial
"Th e Wedding N.ight"

Estmnado €'n Urquinaona. - PrfJducción Samue\~
Goldwyn. - Distribuído por Artistas Asociados.
- Argumento original de Edwin Knopf. - Es-
cenario de Edith Fitzgerald. - Director King
Vidor. - Intérpretes Gary Cooper, Anna Sien,
Rai/ph Bel'lamy, Hden Winson.

ARGUMENTO. - Gary Coopero novelista. se ha re-
tirado a 'la casa solariega de sus padres que tenía aban-
donada. para poder trabajar apartado del bullicio de las
gentes. Su mujer (Helen Winson), siente la nostalgia de
I.a vida ciudadana. y aprovecha una circunstancia favora-
ble para dejar a su marido, e irse a la ciudad. Gary, que
ha vendido su heredad a un polaco instalado en el país,
se siente atraido por la sencillez y graciosa bondad de la
hija de éste. prometida de un muchacho de sentimientos
rudos y egoistas. La joven polaca (An~~ Sten) hace revi-
vir en el novelista el fuego de la creaClon y este consigue
qlie la muchacha escuche la lectura de su obra. Una tem-
pestad de nieve obliga a la muchacha a quedarse toda
una no-che en casa de Gary, y para cortar la maledicencia

su padre decide' casarla rápidamente. La muchacha corre
a casa de Gary para comunicarle la noticia. pero se en-
cuentra con la mujer del novelista que ha regresado y se
retira temerosa y dolorida. En la noche de bodas, su ma-
rido ebrio y pendenciero. ante la indiferencia de: su mu-
jer, quiere matar a Gary. Anna Sten llagará a tiempo de
prevenirle. pero morirá al intentar defenderle.

EL FILM. - Un drama de 'concepción simple. a pe-
sar de ola exageración del ambiente y la acción. en todo
10 que se .refiere a la 'vida de la familia polaca. Quizás
acertadamente. Widor ha querido acentuar el contraste
entre la vida del hogar polaco y la simplicidad dei hogar
del novelista, lleno de silencio y afectuosa atención. El
film 'consigue el interés del espectador y tiene momento,",
de emoción, especialmente en su final. excelente.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - La acción
está bien llevada y bien concebida. Gary Cooper, acerta-
damente iccnducido, aligera con su acostumbrada gracia
cimple y expresiva. el tono dramático del asunto. Ann Sten
un poco falta de expresión en algunas escenas, perjudica
el ritmo emocional del film. Elen Winson defiende bien
un papel un poco desdibujado. Ralph Bellamy es un co-
mediante.

EXPLOT ACION. - Film apto para públicos de to-
das las categorías, pero especialmente para los de selec-
ción y apreciación media. Para determinados públicos el
nombre de King Widor es un elemento de atracción. -
Ortega. .

El Conde de Montecristo
Estrenado en Tívoli. - Producción Rdiance Pictures.

- Distribución Artistas Asociados. - Interpreta-
ción Robert Donat, Elissa Landi.

ARGUMENTO. - Edmundo Dantés, un capitán de
navío mercante queda sin saberlo envuelto en un com-
plot político e injustamente es condenado sin proceso a
ser encerrado indefinidamente en la mazmorra de un Cas-
tillo 'en una isla desierta. Pasan los años y su mente sos-
.tiene el afán de huida y de venganza. Un compañero de
carcel ha trabajado durante muchos .afios, perforando una
mina en su 'celda. pero cuando creía haber logrado sus
propósitos de huida. se encuentra que su trabajo solo ha
servido para comunicarlo con [a celda de Dantés. Arribos
confraternizan y su compañero le revela la existencia de
un enorme tesoro ,cuyo plano posee. Transcurren unos
años más. y la muerte casual del amigo, proporciona la
posibjlidad de huida de Dantés, encerrándose en el saco
del .cadaver de su amigo que ha de ser lanzado al mar.
Recogido por un barco contrabandista logra hacerse con
el tesoro y cambiando su nombre con el de Conde de
Montecristo, puede ejecutar su plan de venganza, contra
los tres enemigos que ocasionaron su desgracia.

EL FILM. - La reducción del argumento complejo de
una novela copiosa y emocionante. tiene que producir un
guión que forzosamente ha de tener un gran dinamismo y
una acción constante. Las escenas han de precipitarse para
conseguir reunir en un relativamente corto metraje una
trama extensa. A pesar del enorme recorte que se ha he-
cho a la novela original, la cinta ha quedado agradable-

. mente construida y a grandes trazos se ha dibujado SIem-
pre la escena que permite al público comprender SItua-
ciones algunas veces de una gran complejidad. Los. mo-
mentos de gran realismo son llevados sm exageraciones
patéticas. pero que llegan a apasionar al espectador.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - El Director
ha salido airoso de su trabajo y ha encontrado la escena
esquemática para señalar la situación del film. Ha pres-



cindido de la literatura y ha ido directamente a demostrar-
nos por la acción y e! movimiento e! film de una gran
novela. La interpretación muy interesante por parte de
Robert Donat. Los demás, ajustados en sus papeles.

EXPLOT ACION. - Un film apto para todos los pú-
blcios. - Main.

El chico millonario
"Kid Millions"

Estrenado en Coliseum - Producción Samuei Gold-
wyn. - Distribuído por Artistas Asociados. --
Argumento de Arthur Shesskman, Nat Perin y
Nunnally Johnson. - Director Ray Del Ruth. -
Intérpretes Eddie Cantor, Ann Sothern, Ethel
Merman, George Murphy.

ARGUMENTO. - Un pobre chico, ceniciento de una
familia que le trata a porrazos, hereda la fortuna de 77
millones de dólares, pero que tiene que cobrar precisa-
mente en Egipto. Varios pretendientes a esta fortuna in-
tentan hacerle desaparecer, pero Eddie evita todos los
percances sin saberlo, y venciendo todas las dificultades
logra heredar definitivamente su fortuna.

EL FILM. - Los argumentos que interpreta este po-
pular actor de los Estados Unidos, son ajustados siempre
a su especialidad un tanto standardizada. Hemos de bus-
car en las escenas extra-argumentales los agradables mo-
tivos que esta clase de films pueden ofrecer. La cinta está
construida con «gags» de humor muy acertado. Discreto e!
aspecto musical y de baile, y únicamente sabe demostrar-

- nos la gran calidad y disciplina de las «Goldwin Girls».
DIRECCION E INTERPRET AClüN. - Atento

siempre a la labor personal de su personaje central y en
los valores de espectáculo, el director olvida detalles cine-
matográficos que perjudican el film. Eddie Cantor, sos-
tiene con a-cierto e! tipo creado por él mismo y su trabajo
personalísimo. Los demás intérpretes, discretos.

EXPLOT ACION. Es un film cómico, apto para
los públicos amantes de este género y sin otras ambi-
ciones. - Main.

Atlantic Films
El hombre que 'sabia demasiado

Estrenado' en Astoria. - Producción Gaumont Bri-
tish. - Distribución Atlántic Films. - Director
A. Hitchcook. - Intérpretes Peter Lorre, Edna
Best.

ARGUMENTO. - Una sociedad anarquista ha pla-
neado el asesinato de un político cuya muerte puede cau-
sar un grave conflicto internacional. Un agente de! ser-
vicio secreto inglés, logra descubrir la intriga. El agente
es asesinado en Sant Moritz mientras bailaba .en un hotel.
Antes de fallecer, ruega a su pareja que entregue al eón-
sul inglés un pape! que se halla oculto en e! mango de su
brocha de afeitar. Los anarquistas que 10 advierten, para
asegurarse el silencio de dicha señora, raptan a su hija
manifestándole que si habla con la policía matarán a la
niña. Pesquisas de la policía londinense y de! padre de la
niña que, valiéndose de! pape! del agente asesinado, lo-
gra localizar a los raptores. Termina el film con una lu-
cha entre la policía y los anarquistas, cuando al fallar es-
tos e! atentado contra e! político arriba mencionado son
seguidos por los agentes. Retorno de la niña raptada a sus
padres.

EL FILM. - El film está bien presentado y debido
a la mobilidad de la acción es entretenido y visto con corn-
placencia, si bien al principio hay unas escenas algo in-
coherentes que obligan a un esfuerzo de atención para po-
der darse cuenta de 10 que se trama en la pantalla. El ar-
gumento algo convencional en algunos puntos ha sido
bien explota-do por el director que logra escenas de un
realismo casi perfecto.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Como he-
mos dicho antes, el director, aliado de escenas poco acer-
tadas, ha logrado otras de magnificas, por 10 que en ge-
mente personal. Edna Best, bien en e! rol de madre. Los
rren que encarna el papel de jefe de la banda, hace un
trabajo capaz de convencer a los más exigentes, logrando
en las escenas de cinismo una interpretación verdadera-
mente personales. Edna Best, bien en e! rol de madre. Los
demás protagonistas contribuyen a dar ambiente al film.

EXPLOT ACION. - Film apto para públicos de sen-
tido popular y en especial tendrá mucha aceptación entre,
los amantes de los films policiacos. - Giménez.

Cileso
Rataplán

Estrenado en Cataluña. - Presentado por Cifesa. -
Dirección y Escenario de francisco Elias. - Mú-
sica dd Maestr'o Lizcana de la Rosa. -' Orquesta
Crazy Boys. - Intérpretes Félix de Pomés, Anta-
iiita Calamé, Roma Taeni, Albe'Yta Barrena, Rafa-
el Señalada, Luis Villasiul, Teodoro Busquets.

ARGUMENTO. - Félix de Parnés, Presidente de una
casa editorial cuyos negocios van por malos caminos, idea
encarnar un héroe de novela de aventuras y, decidido a
despertar e! interés del público, crea un [ersonaje de la-
drón misterioso cuyas peripecias, encarnadas por e! propio
autor, seran la base de la novela escrita y vivida. «Rata-
plán» que es e! aventurero imaginada comete una serie
de robos trascendentales que, .efecti~amente, apasionan
a la opinión. Las escenas intrigantes se suceden y e! inte-
rés aumenta. con la aparición de un divertido detective
que afirma que «Rataplán» caerá en sus manos. Intercala-
da en la acción, toma realce la intriga sentimental y el
final de! film deshace todos los equívocos y consolida los
amores de «Rataplán» con su pretendida víctima Anta-
ñita Colorné.

EL FILM. - Esta realización humorística, parodia de
ciertos films de intriga, que e! autor subtitula film de «la-
drones y sirenas», responde a un espíritu de renovación de
nuestra producción cinematográfica merecedor de todos
los estímulos. Perfectamente estructurado en cuanto a la
distribución de efectos cómicos y de escenas de intriga,
no tiene, sin embargo, la claridad narrativa que es pre-
c.iso para unir todos los cabos de un escenario complicado
y en e! que la acción toma continuamente derroteros nue-
vos. Celebramos muy especialmente e! acierto de algunos
gags que demuestran la cultura y capacidad cinematográ-
fica de! autor de! film. Precisamente por reconocer sus
múltiples posibilidades imaginativas, hemos de dolernos
que e! truco de! personaje tartamudo sea la base de mu-
chasescenas cómicas, cuando, a parte que el utilizar un
defecto físico para conseguir que el público ría no es un
gran acierto, la repetición del truco rompe el ritmo del
film alargando algunas escenas. La fotografía y el sonido no
están a la altura del film. Hechas estas salvedades. afir-
mamos nuevamente que la producción que nos ocupa
tiene un lugar de preferencia entre los films españoles
últimamente presentados.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Francisco
Elías, al que su ambición de originalidad ha llevado a un
escenario lleno de aciertos pero de una línea de acción ..
poco definida, es e! director español que más puede dar
de sí en la realización de Iilms humorísticos. Algunas es-
cenas de «Rataplán» avalan estas afirmaciones. Por todo, e!
film aparece constantemente su visión inteligente de! ci-
nema, cuidando el detalle y afirmando el aspecto de con-
junto. La labor de los extras se nos aparece en este film
controlada como en ninguna otra producción nacional.
Los detalles de indumentaria y la distribución de los ele-
mentos decorativos en los interiores demuestran un gus-
to seguro. Félix de Parnés, bien dirijido, realiza una in ter-
pretación que supera largamente todas sus anteriores apa-
ricionesen la pantalla y encaja muy bien en el personaje



que representa. Antoñita Colomé, en un papel sin gran-
des dificultades, natural y expresiva. El resto bien, sobre-
saliendo la pareja de cómicos que secundan a «Rataplán».

EXPLOT ACION. - La naturaleza de! film y sus efec-
tos cómicos lo hacen apto para todos los públicos y de una
manera especial para los de apreciación media y sentido
popular, aunque en estos últimos e! esfuerzo de atención
que requiere e! argumento, puede aminorar e! éxito que
merece por su profundo sentido humorístico. - Guarilioia.

Columbia Films
)( Pasaporte a la fama

Estrenada en Capital. - Producciár: Colurt'ibia Films.
- Dirección John Ford, - Inte'rpretación Ewú,d
G. Robinson.

ARGUMENTO. - Un empleado modesto y pusilá-
nime, tiene un gran parecido con un gangster cuya captura
pretende la policía. Este parecido motiva que sea detenido
y solo la presencia de su Jefe de oficina consiga deshacer
e! equívoco. Para que no vuelva a ser detenido equivo-
cadamente, la propia policía le facilita un documento de
su verdadera identidad, documento que luego le es exi-
gido por el verdadero gangster burlando a la policía con él.
Un periodista, en vista de la popularidad que e! pobre
empleado ha conseguido, propone que firme para su pe-
riódico unos artículos sobre la vida Íntima del asesino.
Esto lo enemista con él, y el gangster quiere hacerle ase-
sinar por la misma policía, al encargarle el cobro de un
cheque en un Banco cuando previamente ya ha avisado
que se pretende asaltarlo. El olvido del cheque hace re-
gresar al empleado antes de entrar en el Banco y al ente-
rarse del criminal complot, reacciona con indignación, lo-
grando que el verdadero «gangster» sea asesinado per sus
propios cómplices y sean al mismo tiempo detenidos estos
por la policía.

, EL FILM. - Lo complejo de su argum@nto, propor-
ciona al film un gran dinamismo. El marcado contraste
entre los dos personajes, a pesar de las dificultades natu-
rales de ser interpretados por una misma persona, ha sido
llevado sin necesidad de recursos forzados.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Su director
ha sabido resolver las dificultades de un personaje de do-
ble interpretación, con acierto. Bien resuelto, el ritmo de
sus escenas es llevado ton naturalidad. Su interpretación,
muy acertada por Robinson, en sus dos interpretaciones.
Bien secundado por todos los demás personajes.

EXPLOT ACION. - Su ritmo acelerado e intrigante
seducirá al público amante de films emocionales. Apto
para toda clase de locales. - Main.

Sucedió una vez
"Sh e Morried Her Boss"

Estrenado en Maryland. - Dútribuído por Colum-
bia. -:- Director Gr'egory La Cava. - Intérpretes.
Claudette Colbert, Melvyn Douglas, Michael Bart-
lept.

ARGUMENTO. - Secretaria de un hombre que no
ha sabido ordenar su vida privada, Claudette Colbert, tie-
ne la suerte de que su Jefe, interesado en conservada a su
servicio, le proponga que secase con él. Claudette que
amaba en secreto a su Jefe, se propone hacer su felicidad
y poner orden en su casa, enfrentándose con su cuñada y
una niña de corta edad, terriblemente mal educada, hija
habida por su marido en un matrimonio desgraciado. Clau-
dette consigue modificar el hogar de su esposo y redu-
cir a la pequeña, convirtiéndose ella misma en una per-
fecta ama de casa. Pero el marido encuentra a faltar la
colaboradora en su negocio y no aprecia el esfuerzo de su

mujer en su casa. Claudette, desilusionada, irá a reorga-
nizar una sucursal de la empresa de su e poso y cometerá
algunas ligerezas con un amigo, las que harán advertir a
su marido de! error que sufre, en no apreciar las dotes de
su esppsa, como mujer y no como secretaria.

EL FILM. - Basado en un asunto de tema original,
el film tiene urr xomienzo prometedor, que se sostiene
para caer en un final falto de lógica, mal concebido. El
defecto nace de su argumento y quizás de su escenario.
Pero a pesar de esto, el film entretiene y llega incluso a
interesar profundamente en su primera parte.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - La direc-
ción muy acertada. Claudette Colbert tiene una ductilidad
interpretativa sorprendente. Mellvyn Douglas es un actor
cinematográfico, de una perfecta simplicidad de expresión.

EXPLOT ACION. - Fi-lm apto para todos los públi-
cos. Tiene factores para complacer a los de apreciación
media y popular. - Ortega.

Broadway Bill
Estrenado en Marylan.d. - Producción y distribución

Colwnbia. - Argumento original de Marh He-
llinger. - Escenario de Robert Rishin. - Direc-

tor' Franh Capra. - Intérpretes Warner Baxter, Myrna
Loy, Walter Connolly y Helen Winson.

ARGUMENTO. - Obligado por su suegro a llevar
la gerencia de una fábrica de cajas de cartón, Warner
Baxter desatiende sus obligaciones para dedicarse a .en-
trenar su caballo «Broadway Bill». No pudiendo resistir
más el ambiente de la casa de su suegro, renuncia a su
cargo y marcha a probar fortuna con su caballo. Su mu-
jer, no quiere acompañarle en esa aventura, pero su cuña-
da (Myrna Loy) que le ama en secreto y le comprende,
irá a reunirse con él, y será su consuelo en las horas difí-
ciles. Después de grandes dificultades «Broadway Bill»
vencerá en la carrera, pero morirá del esfuerzo. Separado
de su mujer, Warner Baxter se casará con su cuñada y se
reconciliará con su suegro.

EL FILM. - El argumento dá grandes posibilidades
al escenario, que Riskin ha aprovechado en todo lo pa-
sible. El film tiene momentos de emoción. El tema sen-
timenta1 no llega a destacarse. Pero -el film en su conjun-
to es seguido con interés.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Capra ha
dirigido el film con su pericia habitual, Quizás e! ritmo
decae algunas veces. Warner Baxter, sin matizar excesi-
vamente, defiende su papel con justeza. Myrna Loy tie-
ne algunas escenas excelentes, pera en su conjunto no nos
ha gustado. Los demás intérpretes, especialmente Wa1ter
ConnoUy y Helen Winson en el papel de esposa, quedan
un poco desdibujados.

EXPLOT ACION. - Film apto para todos los públi-
cos. Tiene elementos para divertir o entretener a los de
apreciación media y popular. - Ortega.

Distribuidores Reunidos
La venus negra

Estr-enado en Eantásio, - Distribuída por Distribuido-
res Reunidos. - Director Carlos Rim. - Intérpre-
tes Josephine Baher, Jean Gabin.

ARGUMENTO. - [osephine Baker y [ean Gabin han
crecido en el ambiente del circo. Pasados los años, junto
con su padre adoptivo, se trasladan a París y encuentran
amboscolocación, el uno como electricista del "Folies» y
ella en casa de una planchadora que tiene la mayor- parte
de su clientela en dicho cabaret. [osephine, cuando va a
entregar la ropa planchada, se familiariza con la admós-
fera del teatro y sus imitaciones de las estrellas son muy



ce!ebradas po.r sus compañeras de trabajo. En un inciden,
te. Jean, a quien ella ama aunque éste se haya enamorado
de una muchacha de! taller, aparece como culpable de un
asesinato y es encarcelado. [osephine, para salvarle, debuta
con gran éxito y cuando consigue que [ean sea libertado
se da cuenta que e! amor de la compañera del taller lo
separa para siempre del que ella siente por su amigo de la
niñez.

EL FILM. - La comedia que protagoniza [osephine
Baker, basada en un escenario convencional hecho a la
medida de sus posibilidades. tiene buenos momentos xi-
nematográfi.cos en los primeros y últimos rollos. El con'
junto del film es desigual y algunas escenas aparecen evi-
dentemente descuidadas. Los cuadros de revista. ideados
para lucimiento de la principal intérprete. no tiene más
re!ieve que e! que les presta la personal e interesante ac-
tuación de [osephine Baker.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Ante la de,
sigualdad de valor que encontramos en e! transcurso de!
film no sabemos a quien corresponden las lagunas existen,
tes. El escenario, indudablemente, resulta poco apropiado
para el [ucimiento del director. Pero por otra parte. nos
encontramos con un movimiento de la cámara bien lleva,
do que nos obliga a reconocer que el algunos aspectos la
labor directiva valoriza e! film. La interpretación, en ron-
junto. es bastante buena. Los intérpretes están bien enea-
jado en sus papeles. El conjunto de boys y girls, no de'
masiado disciplinados. aunque en e! sector femenino abun-
den las chicas escogidas con acierto. [osephine Baker,
a quien encontramos excesivamente nerviosa e inadaptada
al ritmo expresivo cinematográfico, canta, al final de! film.
una canción que nos parece excelente de matíz y de mú-
sica.

EXPLOT ACION. - Indudablemente, e! nombre de
Josephine Baker es buen elemento para la explotación del
film. De todas maneras nos permitimos indicar que su
éxito ha de esperarse, en todo caso, de los públicos de
apreciación media, equidistantes de los populares y de los
de' se!ección. - Guardiola.

Exclusivas Diana
X Madre alegría

Estrenado en ·Cataluña. - Producción Exclusivas Dia-
na. - Diretor José Buchs. - Intérpretes Gaspa«
Campos, Raquel Rodng», José. Baviera, Anny
Leyva.

ARGUMENTO. - La Inclusa. de Madrid. Una mon-
ja hace su primera guardia ante el torno. Alguien llama
y deposita en él una niña, Pasados los años la niña aque-
lla está a punto de casarse con otro inclusero que ha cursado
la carrera de médico, La desconocida madre de la rnu-
chacha se presenta a reclamar a su hija. Madre Alegría, la
hace desistir a aquella de sus propósitos, haciéndole ver
el trastorno que representaría para la muchacha. Días más
tarde. la madre intenta nuevamente ver a su hija y a tal
efecto finje ser una dama que quiere dotar a la primera
asilada que contraiga matrimonio. La hija ignorando que
la generosa dama es su propia madre, condena duramente
e! proceder de las que abandonan a sus hijos y dice que
el mayor bien que podrían hacer para su porvenir es no
tratar jamás de presentarse ante ellas.

EL FILM. - A pesar de [os esfuerzos para realizar
una producción cinematográfica 'que supere la procedencia
escénica de la obra, el film no consigue hacer olvidar el
origen de «Madre. ALegría». Sin ideas'~erdadera~ente ori-
ginales y susceptibles de ser expresadas en irnagenes, e!
autor de esta versión hace mover los personajes ante la
cámara con una técnica propia de! teatro. La fotografía
y sonido. 10 mismo que la presentación general de! film.,
pueden ser calificadas de aceptables.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Una vez re,
conocidas las posibilidades de interés y sugestión de lID.

argumento recibido por e! público con muestras de sim-
patía, hemos de afirmar que e! diretcor no se ha excedido
en la búsqueda de recursos que avalen cinematográfica,
mente esta obra. Con una cierta corrección y frialdad se ha
contentado con seguir el hilo narrativo, fotografiando las
escenas previamente estructuradas en la obra teatral, sin
hacer uso de las posibilidades de movilidad de la cámara.
Los intérpretes. dejados en una libertad excesiva, no con,
siguen hacer olvidar su devoción por e! juego escénico y
la teatralidad expresiva hace continuas manifestaciones en
e! film en pe!igro de su ritmo cinematográfico. Destaca.
empero, Anny Leyva en su pape! de «Madre Alegría».
Gaspar Campos. len e! rol de abuelo, se nos aparece de,
masiado propenso a la afectación.

EXPLOT ACION. - Film apto para públicos aman'
tes de las comedias sentimentales. En los públicos de apre-
ciación mediana y sentido popular, la índole de! argumen,
to puede facilitar un éxito discreto. Giménez·

I,

l'la Bandera
Estrenado en Astoria. - Distribuído por Exclusivas

Diana. - Dirección de Julien Duvivier. - Iniér-
pt·etes AnnabeUa, Jean Gabin.

ARGUMENTO. - Un criminal, para sustraerse a la
persecusión de la policía. se alista en el tercio español. Ya
en e! África, se da cuenta de que uno de sus compañeros.
procura con insistencia indagar sobre su pasado, y llega a
reñir con él. Reprendido por e! capitán de su compañía.
pide y consigue que su compañero sea destinado a otra
Bandera o regimiento. El criminal (Jean Gabin) se enarno-
ra de una mora (Annabella) de historia turbulenta y se
casa con ella conforme a un rito simple y primitivo. Ya
casado. e! compafiero de propósitos sospechosos. vue!ve a
ser incorporado a la Bandera de Gabin, y este obliga a su
mujer. a que. aunque sea a costa del mayor sacrificio. con,
siga saber si en el compafiero sospechoso se esconde un
policía. La mujer consigue ique efectivamente e! policía
declare que va en persecución del criminal. Destacados va'

,. luntarios a un blocau avanzado. después de haberse recon-
ciliada ante el peligro, Gabin morirá en brazos de! policía.
herido mando iban a libertarles.

EL FILM. - El film es seguido con interés. La adap-
t;¡!ción de la novela de Careo a la pantalla ha sido bien
realizada. El argumento consigue momentos de emoción.
El film queda perjudicado en su ritmo. por la atención que
se ha prestado a las tropas de! tercio que han colaborado
en la filmación. El final de! film. sobrio y humano, lleno
de una simplicidad profundamente. dramática.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Muy bien
dirigido e interpretadovel film tiene algunos baches que
deberían subsanarse. Debería acentuarse su ritmo. supri-
miendo o recortando algunas escenas. Jean Gabin, exce-
lente. Annabella se defiende bastante bien.

EXPLOT ACION. - Apto para todos los públicos.
Posee elementos para gustar a los de apreciación media y
popular. - Ortega.

Exclusivas José Balart
Rosario la cortijera

Estrenado en Tívoli. - Distribución Exclusivas losé
Ba/art. - Argumento de Paso y Dicenta. - lnter-
p1'etación Estrellita Castro, Niño de Utrera, E.tvú'
Roy, Rafae:l Durán, Varillas.

ARGUMENTO. - En un cortijo andaluz llega el hi-
jo torero. y se enamora de su prima que estaba compro,
metida con el mayoral; El toreroescorrespondide y el
mayoral, despechado. mata a su rival, cuando éste se dis-
ponía a huir con su novia.

EL FILM. - Su argumento simple y falto de origi-
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nalidad, queda en parte compensado por los aciertos de
cámara, especialmente en las escenas complementarias. Su
fotografía es merecedora de elogios: ha sabido recoger
paisajes magníficos, y escenas de tienta, con una realiza-
ción sorprendente. La cinta resulta muy lenta, por la fal-
ta de tema argumental.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - El director
de este film ha tenido ambiciones en la realización de su
trabajo, pero se ha encontrado falto de materia. por culpa
de! frágil asunto que le han puesto en sus manos. La inter-
pretación, afectada y discreta.

EXPLOT ACION. - Es apto para locales populares e
indicado para públicos amantes del tipismo del flamenco.
- Main.

El Octavo Mandamiento
Estrenado en Cine Cataluña. - Distribución Exclu-

siva José Balan. - Dirección, A. Porchet. - Ar-
gumento, Francisco Gargalla. - Música, Mtro.
Fomés. - Interpr-etación, Lina Yegros,' Ramón de
Setmenat, Carmen Rodríguez, José Baviera, Enri-
queia Villasiul, Fina Conesa, Francisco Hernández.

ARGUMENTO. - Un chico humilde y una joven
rica se enamoran y e! padre de la novia se opone al ma-
trimonio. A pesar de todo se casan y e! padre deshereda
a su hija, quien marcha a América con su nuevo esposo.
Pasan Jos años, y la hija ha escrito continuamente a su
padre hablando de su hijito y rogando el perdon, pero
una tía intercepta estas cartas con el afán de conseguir
para su hijo la fortuna sosteniendo el odio entre padre e
hija. La viudez obliga a la joven a regresar a su patria
con el hijito de corta edad y sus padres políticos con una
hábil estratagema logran la reconciliación de padre e hija
y la confusión de la tía intrigante.

EL FILM. - El asunto ha sido llevado con demasiada
t-eatralidad. Su autor parece se ha standarizado en el gé-
nero ultra-sentimental de sus producciones. Evidentemen-
te Gargallo,es maestro en ahondar e! bisturí de los senti-
mientos en las carnes del espectador sentimental. El film
es desarrollado casi únicamente en interiores y el exceso
de diálogo dificulta la acción. Su presentación de escena-
rios muy acertada y celebramos este detalle para elogio
de! film. y porque ~s detalle un tanto negligida en nues-
tras producciones nacionales.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Buena labor
y llena de posibilidades la dirección de este film. Ha sabi-
do encontrar la interpr-etación precisa que requiere e! ar-
gumento prescindiendo de grandes efectismos. La inter-
pretación bastante ajustada; algunos personajes quedan al-
go afectados ante la cámara, pero ayudan a redondear un
conjunto de interpretación acertado.

EXPLOT ACION. - Un film de grandes posibilida-
des de éxitos nacionales. - ~Main.

Fox
y Angelina oel honor de un Brigadier

Estrenado en CapitaL - Argumento de Enrique Jar-
did Ponceia. - Dirección Louis King. - Intetl

pretación Rosita Díaz Gimeno, Enrique de Rosas,
Julio Peña, José Crespo.

ARGUMENTO. - Un brigadier regresa a su casa
después de la gUlena. Durante su ausencia su mujer ha sos-
tenido amores con otro hombre. El amante, al ver a la
hija, se enamora de ésta, quien a la par tiene relaciones
con un poeta. Los dos riva1esconvienen separadamente
una fuga con su novia Angelina, y por la noche ambos,
en distintos balcones, esperan a su amada. Breve duda de
Angelina, pero al fin se decide por huir con e! antiguo

amante de su madre. Un accidente en su fuga les obliga
a refugiarse en una hostería, donde son alcanzados por el
padre ye! novio despe-chado, promoviéndose un due!o
entre e! raptor y e! padre, resultando herido el primero.
Angelina y e! poeta hacen las paces.

EL FILM. - Un film de buen humor. La sátira.y la
burla recortan todas las escenas y la caricatura retrata to-
dos los personajes en un acierto de ambiente y de época
ochocentista. Habilmente trazado a 10 bufo, no existe
ninguna escena con ganas de seriedad .. Toda la cinta lejos
de resultar teatralizada, dado su origen, resulta eminen-
temente cinematográfica. y la farsa es llevada siempre
con un gran ritmo y un dinamismo constante. El escena-
rio perfecto y la fotografía muy acertada.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Al contra-
rio de! otro film «[ulieta compra un hijo», de la misma
dirección, en éste, el director ha sabido llevar con acier-
to un dificil asunto para la cámara. La interpretación muy
acertada por parte de Rosita Diaz, secundándola bien el
apreciable conjunto de los personajes.

EXPLOT ACION. - Un film apto para todos los pú-
blicos, y complacerá a los amantes de! fino buen humor. -
Maim.

XLa pequeña coronela
Estrenado en Urquinaona. - Producción Fax. - Di-

rector David Butler. - Productor R. G. de Sylva.
- Intérpretes: Shirley Temple, Lione! Barrymore,
Evdyn Venable, John Lodge. - Bailarín Bill Ro-
binson,

ARGUMENTO. - Lionel Barryrnore, militar retirado,
que tomó parte activa en la guerra de Secesión ameri-
cana, se niega a aprobar los amores de su hija con un
militante del bando contrario. Algunos años después,
cuando la hija acompañada de la pequeña Shirley, vie-
ne a instalarse en una casa decampo de las cercanías,
entabla un trato cariñoso con su nieta, a la que llaman la
«pequeña coronela», y que con su carácter voluntarioso y
sus diabluras logra captarse el afecto de su abuelo. Si
bien éste no quiere saber nada de su hija por haberse
casado con un «enemigo», la pequeña Shirley consigue
que, en mi momento de peligro para el matrimonio, el
abuelo olvide sus rencores y el afecto una a toda la fa-
milia.

EL FILM. - Esta comedia en la que Shirley Temple
es el punto básico del escenario y en la que Lionel Barry-
more realiza una interpretación mlJlYarmónica con la ín-
dole del argumento, se desarrolla en un plan cinemato-
gráfico tranquilo y sin contrastes, a fin de que el pú-
blico siga, sin. el menor esfuerzo, las incidencias derivadas
de la especial situación familiar. Sin la categoría de la
pequeña estrella, el film tendría un interés inferior al
que despierta en esta producción. Las escenas de los
bautizos entre los campesinos negros, 10 mismo que la
actuación del bailarín de color Bill Robinson, son intere-
santes intercalados que prolongan una acción poco mati-
zada de incidentes.

DlRECCION E INTERPRET ACION. - De correcta
y cuidada podemos calificar la dirección de este fi,lm, en
el que no se enfocan innovaciones técnicas que signifi-
quen un esfuerzo de modalidades expresivas inéditas . .!-

Shirley Temple, sigue mostrándonos sus posibilidades,
manifiestas aún a pesar de la producción, quizás excesiva
a que se obliga a la diminuta estrella. Opinamos que ha-
bría qUle dejar un margen mayor a la espontaneidad
expresiva de Shirley Temple, sin que los directores se
vean obligados a trabajar minuciosamente su interpreta-
ción. Lionel .Barryrnore, que de un tiempo a esta parte
acusa excesivamente su procedencia de la escena teatral,
encarna bien el papel de abuelo, gruñón y de escondida
bondad. El resto bien adecuado al tono del film.

EXPLOT ACION. - Apto para todos los públicos,
especialmente los de apreciación media y los de carácter
popular. Entre [os protagonizados por Shirley Temple
ocupa _un lugar preferente. - Guardiola.
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se sigue con atención. Al final, adquiere un mayor dina-
mismo y la acción consigue despertar interés. Lamenta-
bles los decorados del buque.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - La dirección
no ha estado a la altura del asunto. La labor de Spencer
Tracy nos ha complacido plenamente. Todos los demás
intérpretes acertados, sobrios de expresión. La escenifica-
ción del Infierno de Dante, prcdu e un poco de monoto-
nía, y se notan las limitaciones impuestas por el «Produc-
tión Code of Ethics».

EXPLOT ACION. - Sin constituir una atracción de
primer orden, el film es apto para públicos de todas las
categorías. Tiene elementos de atracción para los de apre-
ciación media y popular. - Ortega.

, La Reina del barrio
Estrenado en Fantasio. - Producción Fax. - Direc-

tor Lewis S-eiler. - Intérpretes: O. P. Heggie,
Wa:lter King, [ane Withers, Katnerine Alexander,
Jackie S'eharl.

ARGUMENTO. - [ane Withers, que vive en com-
pañía de un viejo actor, algo desequilibrado y de vida
bohemia; al que cree tío suyo, comete en colaboración de
la pandilla de amigos del barrio, una serie de diabluras
hasta que, por querer [ibrar al viejo actor de la prisión,
es detenida por la policía cuando iba a vender los objetos
que había robado para poder pagar la multa que habían
impuesto a aquél. Una escritora que quería estudiar prác-
ticarnente la psicología de una pequeña vagabunda, reco-
ge a [ane en su casa y'encarga a su hijo, un muchacho
bueno y estudioso, que le haga de mentor. El marido
de la escritora, comprensivo y humano, intenta acercar a
Tane y su tío. Pero éste, temiendo que será un obstáculo
para el porvenir de la pequeña, quiere apartarse de su
lado. Un accidente pone en peligro la vida del viejo. Mas,
al final, [ane y su nuevo compañero logran hallarle y sus
protectores acogen con simpatía este afecto, reconociendo
la escritora que seguía un método equivocado en la pre-
tendida reeducación de [ane. ..

EL FILM. - Muy entretenido y correcto de ritmo y
forma cinematográfica, despierta la emoción del público
en muchos momento y contiene escenas de una inteligen-
te 'Comicidad que son celebradas abiertamente. El esce-
nario, [leno de posibilidades, y la interesante y 'valuosa
interpretación de [ane Withers, han servido de base a
una realización muy aceptable.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Lewis Sei-
ler ha intervenido de una manera digna de elogio en la
producción que cornentamos y ha sabido equilibrar con
destreza las escenas cómicas motivadas por la forzada
adaptación de la muchacha en un medio extraño y la
sentimentalidad de buena ley que se desprende del esce-
nario. - [ane Withers y [ackie Seharl, muy bien, princi-
palmente la primera, que se sitúa en un primer plano
entre las estrellas infantiles. El resto de intérpretes, bien
ajustados.

EXLOT AClON .. - Film apto para todos jos públicos,
con posibilidades de éxitos satisfactorios. - Guardiola.

M. G. M.
Encadenada
"Chained"

Estrenado en Fémina. - Producción M. G. M. - Ar-
gumento' original de Edgar Sehuyn. - Escenario
de John Lee Mahtn. - Director Clarence Brown.
- Intérpretes: Joan Crawford, Clark Gable, Otto
Kruger.

ARGUMENTO. - Un rico naviero (atto Kruger) in-
tenta divorciarse de su mujer, de la que vive moral i
materialmente separado, para casarse con su antigua se-

"cretaria (loan Crawford). Ante la negativa de su mujer. el
naviero invita a [oan a que haga un largo viaje antes de
tomar una decisión. En el curso del viaje [oan traba
amistad con Clark Cable, hacendado argentino. [oan y
Clark llegan a amarse, pero [oan quiere cumplir su pro-
mesa de que regresaría. aunque sea para confesar al
naviero que ama a otro hombre. Este la recibe jubiloso y
le notifica que ha conseguido el divorcio. [oan no sabe
romper las ilusiones de aquel hombre bondadoso que la
quiere y se casa con él. Pasado un año. [oan encuentra
casualmente a Clark, y éste. después de aparentar 'indife-
rencia. acudirá a la casa del naviero, para reclamar a la
mujer que ama. La bondad y la corrección del naviero
harán emmudecer a Clark que se retirará vencido. Pero
el marido adivinará el sacrificio de su mujer y le ofre-
cerá la libertad para que vaya a reunirse con Clark.

EL FILM. - El argumento es difícil de asimilar por
los temperamentos latinos, y la figura del marido será juz-
gada pace humana. El hombre que lo abandona todo
para casarse con una mujer. no puede desprenderse de
ella sonriendo. Y menos si és-tees un hombre de nego-
cios. con el consiguiente sentido ego-ísta de la vida. El
film, salvo algunas concesiones de mal gusto, está bien
cortado, y la acción 'se sigue con interés. pera sin emoción.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - La dirección
E;S correcta. pero de corte americano. atto Kruger defien-

-cre bien un papel muy desdibujado. [oan Crawford luce
muchos vestidos y actúa con su arte inimitable. soste-
niendo el film. Clark Gable gusta a los públicos femenir cr
no precisamente porque despierte en ellos emociones de
orden sentimental.

EXPLOT ACION. - Apto para todos los públicos. -
Ortega. .

>( La nave de Satán
"Dante's Infierno"

Estrenado en Urqumaona. - Producción Fax. - Ar-
gumento de Philip Klein y Robert Yosr. - Direc-

tor Harry Lachrnan. - Intérpretes Sçences Tracy, Cleire
Trevor y Henry Bwalthal.

ARGUMENTO. - Despedido del buque donde tra-
bajaba. Spencer Tracy, hombre ambicioso y sin escrú-
pulos. encuentra empleo en una barraca de Iéria propie-
dad de un hombre bondadoso, T racy concibe la idea de
montar una gran atracción bajo el nombre de «Infierno
de Dante». Pasado el tiempo Tracy que se ha casado con
la sobrina de su protector y ha hecho fortuna, soborna a
un inspector -que le comunica su propósito de denunciar
que el edificio del «Infierno de Dante» amenaza ruina.
Durante una fiesta, el edificio se derrumba. Tracy es
acusado de soborno pero es declarado inocente gracias
a la declaración de su mujer que miente para salvarle pero
que luego se separa de éL Una nave, tugurio de juego,
fletada por el aventurero. se incendia en alta mar. Tracy
consigue salvarse con su hijo. Su mujer se reconciliará con
él. en la desgracia.

EL FILM. - Basado en-un argumento de línea ya de
por sí complicada, el film quebranta su ritmo debido a
las intercalaciones del tema del Infierno de Dante, que.
por otra parte, tiene un destacado valor propio. El film

ta indómita
"Reckless"

Estrenado en Fémina . ...:.- Producci6n M. G. M. -
Argumento de Oliver Je.ffries. - Escenario de P.
J. Wolfson. - Director Víctor Fleming. - Intér-
pretes: [ear: Hariour, William Powell, Franchot
Tone.

ARGUMENTO. - Franchot Tone, hijo de un millo-
nario. se ha casado con una artista del Broadway (Jean



Harlow) a pesar de estar prometido con una muchacha
de su ambiente social, a la que ama realmente. De regreso
a la 'casa de su padre, su error se le hace más sensible al
ver la hostilidad atenta que despierta su matrimonio. El
casamiento de su antigua prometida precipita a Franchot
Tone en la desesperación y a-caba por suicidarse. Su mu-
jer es acusada de haberle muerto, y a pesar de que su
inocencia es reconocida ante los Tribunales, la opinión
pública no la admite. Venciendo la resistencia de los
empresarios un amigo de [ean Harlow (William Powell)
financia un espectáculo, pero en la primera representa-
ción, el público boicotea la función. La sinceridad de la
artista vence, no obstante, la hostalidad del público, que
la aplaude mientras William Powellle confiesa su amor.

EL FILM. - Una comedia dramática, con números
arrevistados de mucha originalidad. El film llega a des-
pertar interés al espectador, pero el asunto cinematográ-
fico podía ofrecer mayores posibilidades. La trama senti-
mental ca re de ritmo y no ha sido bien atendida. En
conjunto, un asunto bien concebido y mal escenificado.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Los núme-
ros coreográficos, aunque de poca duración, merecen se-
ñalarse. Consideramos que, a pesar de que el film está
técnicamente bien dirigido. el director no ha sabido au-
xiliar el asunto. El film ha sido recortado, por lo que
debía hacerse era suprimir todo o casi todo el anecdota-
rio relativo al personaje de William Powell, y acentuar la
intriga sentimental. Jean Harlow queda desdibujada : en
ella no hemos visto la verdadera indómita. Franchot To-
ne no es un autor dramático. precisamente.

EXPLOT ACION. - El film es apto para todos los
públicos, pero especialmente para los de condición media
y popular que apreciarán el grueso de la intriga. - 0'7-
tega.

x El billete premiado.
"The \A{inning Ticket"

Estrenado en' Femina. - Producción M. G. M. -
Intérpretes, Tom Mc Guire, Leo Carrillo, Louise
Fazenda.

ARGUMENTO. - Las incidencias promovidas por el
extravío de un billete que ha salido premiado en las ca-
rreras de caballos irlandesas, dan origen a una serie de
escenas cómicas ·cuyo nudo principal son los esfuerzos que
realizan los protagonistas de' este film para conseguir que
un niño de corta edad, que sólo sabe pronunciar unas
pocas palabras, explique donde escondió el billete premia-
do, que aparece por fin, como cabe esperar, en el mo-
mento' en que las cosas están más complicadas y los ga-
nadores han ido a parar a la cárcel por supuestos esta-
fadores. .

EL FILM. - Quizás debido a la poca consistencia del,
argumento, alargado en un film de metraje excesivo para
sus posibilidades cinematográficas, resulta .lenta la acción
y excesivas muchas de sus escenes. No obstante la acep-
table interpretación de los participantes, así como la des-
treza que en varios momentos demuestra el director, sal-
van, en parte, el film que, es preciso reconocerlo, provo-
ca a menudo la risa franca del espectador. .

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Como de-
cimos en el apartado anterior, la dirección es hábil sal.
vando en cierto modo. las dificultades de un film de me',
traje excesivo por su reducido escenario. La interpreta-
oión adecuada, Tom Mc Guire, realiza el mejor papel,
Louise Fazenda bastante impersonal por lo que nos tie-
ne presentado hasta ahora.

EXPLOT ACION. - Apto para todos los públicos.
De posibilidades discretas. - Guardiola.

la estropeada vida de Oliverio VIII
Estrenado' en Fémina. - Producción M. G. M. -

Productor Hal Roach: - Intérpretes, Stan Laurel,
Oliver Hardy.

ARGUMENTO. - Son varias las acciones que se
desarrollan en el film. Un anuncio de una viuda que
quiere contraer matrimonio y resulta ser una extraviada
que quiere exterminar a todos los Oliverios. Un enfermo
de gota - Oliver Hardy - al que ocurren las mil y una
desgracia por culpa de la idiotez de su compañero -Stan
Laurel-. Un asesino sentenciado por una estúpida dela-
ción de la pareja, que al escaparse de la policía, está dis-
puesto a vengarse de nuestros amigos y que hace lo po-
sible para conseguir su exterminio... Todo con su cor-
tejo de arbitrariedad y extravagancias, dentro del géne-
ro del cómico directo.

EL FILM. - Técnicamente continua la interesante
tradición que el film cómico edificó durante el imperio
del 'Cinema mudo. Dentro de este ~énero especial se con-
servan todavía muchas de las esencias puramente cinema-
tográficas y el diálogo es reducido a una dosis mínima.
Abundan los ga;gs originales y, también los esterotipados
como recursos que nunca fallan. El film que comentamos
representa el montaje de varios, tres corno mínimo, asun-
tos cortos, dentro del modo típico de estos populares in-
térpretes.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Dentro de
las normas que podemos llamar usuales en las produccio-
nes de Hal Roach, las escenas se suceden en UN ritmo
ligero que nunca produce la menor fatiga en el espectador ..
Lo que' en teda caso podría llegar a defraudar a un público
exigente son los consabidos trucos que no siempre son
seleccionados con un criterio severo. Stan Laurel y Oliver
Hardy, en una interpretación personal que supera cual-
quier competencia, siguen con la misma predilección a
la técnica del payaso del circo -, origen de su persona-
lidad artística - y con sus habituales recursos provocan
la franca risa del espectador.

EXPLOTACION. - No es menester precisar sobre
las posibilidades de esta clase de films. Los empresarios
saben perfectamente que gustan al público, sin clasifica-
ción de gustos. El film que comentamos puede calificar-
se en buen lugar en medio' de la copiosísima producción
de la renombrada pareja. - Guadioia. .

la viuda alegre
"The merry Widow"

Estrenado en Fémina. - Praducción M. G. M. - Ar-
gumento adaptado de la opereta del mismo nom-
bre. ----:-M-úsica de Franz Lear. - Versión [arnce-
sa. - Direccion, Ernest Lubitsch. - Intérpretes,
Maurice Cheoalier, [eanetie Mac Donold, André
Bérley, Danielle Parola, Marcèl Va.llée.

ARGUMENTO. - La acción en un pequeño estado,
con su correspondiente rey de opereta. Una viuda in-
mensamente rica (Ieanette Mac Donald) está enamorada,
a pesar suyo, de un joven oficial desaprensivo en cues-
tiones de amor. Dispuesta a olvidarle, la viuda deja su
país natal y se dirige a París, con lo cual crea <In un terri-
ble conflicto al rey, quien teme que la viuda se case
en París, y sus riquezas, que constituyen la base económi-
ca del pequeño estado, pasen al extranjero. El joven ofi-
cial [Maurice Chevalier) es escogido para la misión diplo-
mática de trasladarse a París y enamorar a la viuda para
asegurar la continuidad de sus millones en el Banco del
pequeño Estado. Bajo el nombre supuesto de Fifí yapa-
rentando una personalidad equivocada, la viuda logra
enamorar al oficial 'en un café-concierto y éste cuando al
día siguiente la viuda le es presentada por el embajador
de su país, logra convencerla de su amor. Pero la preci-
pitación del Embajador alanunciar la boda pone de relieve

/ la maquinación política y la viuda rompe su comprerniso.
Acusado \ ante los tribunales de su país, el joven oficial
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será absuelto gracias a la viuda, con la que se casa en for-
ma sorpresa.

EL FILM. - Un film de ritmo cinematográfico no-
tabilísirno, que anula el lastre de su base teatral. El diá-
logo inteligente, refleja el sprit y la intención de un agu-
do humorismo. El hlm se desliza con gracia sobre un
tema profundamente inmoral, El ambiente y los escenarios
de pnrner orden. En conjunto un film de grandes posi-
bilidades.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Lubitsch ha
confirmado una vez más s-u clase como animador de te-
mas sin trascendencia que toman una' alta categoría en
sus manos. Cuidadoso del detalle y del matiz, consigue
con su técnica esencialmente xinematográfica, confundir
la gracia expresiva del diálogo con la imágen .jeanette
Mac Donald, anima el personaje algo desdibujado de la
viuda, con su simpatía y su sentimiento llenos de natu-
ralidad. Maurice Chevalier fracasa sensiblemente en las
escenas de orden sentimental. Marcel Vallée muy bien
en su papel de embajador. André Berley se defiende bien
en el desairado papel que, para no desmentir su clasifi-
cación consagrada en la producción francesa, le ha co-
rrespondido en este film.

EXPLOT ACION. - Hecha reserva de su base inmo-
ral, el film es apto para todos los públicos, a los que gus-
tará o complacerá. - Ortega.

Paramount
~ Nobleza obliga

"RugQl1es of Red Cap'

Estrenado en Cohseum. - Producáon Paravnouni, -
Argumento de Harry León Wilson. - Escenari~
de Walter de Leon y Hartan Thompson. - Direc-
tor, Leo Mc Carey. - Intérpretes, Charles Laugh-
ton, Mary Boiand, Charhe Ruggtes, Zasw PiUs.

ARGUMENTO. - En una partida de poker un lord
pierde a su fiel criado Ruggles (Charles Laughton) quien
ha de pasar al servicio de su nuevo amo, un campechano
y divertido yanky que dominado por su espesa, con hu-
mos de gra¡n. dama, se ve continuamente obligado a con-
tener sus impulsos y gustos poco finos. En Red Capv la
ciudad americana donde el matrimonio representa a la so-
ciedad más distinguida, Ruggles es presentado corno ce-
ron el inglés y se crea un estado de confusión-Ileno de
graciosos incidentes. Con la llegada del lord, a cuyo ser-
vicio estaba Ruggles, là situación tiene su punto álgido
de comicidad y las escenas divertidas se suceden casi sin
interrupción. El final del film, muy humano, sitúa a
Ruggles en un plano de importancia que es acentuada por
el sentimiento amoroso que le une a Zasu Pitts.

EL FILM. - La sátira que encarna tiene momentos
de unos efectos bien logrados y de una intención acusada.
La infantil preocupación de esta sociedad pueblerina, qne
siente una 'atracción profunda por todo lo que represente
«distinción y finura», está reflejada con destreza en el
Elm que contiene momentos. de' una comicidad de muy
buen tono. La primera mitad de rollos, principalmente,
abunda en detalles bien resueltos que provocan la hila-
ridad del espectador. Sin embargo, hacia el final, el film
abandona su voluntaria superficialidad para poner de re-
lieve situaciones de un gran sentido humano. T écnica-
mente, bien resuelto en cuanto a su desarrollo, fotogra-
fía y sonido. En ciertos momentos el ritmo pierde alguna
continuidad y el diálogo se alarga durante varios minu-
tos, mas en su conjunto produce una impresión agradable
y satisfactoria.

DIRECCION E INTERP'RET ACION. - Leo Mc Ca-
rey ha dirigido el film con destreza, acentuando la sátira
con una evidente intención de comicidad directa y con me-
dios rápidos. Un poco más de matización en algunas es-
cenas, hubiera dado más espiritualiidad al film. - Char-

les Laughton,. principal Intérprete, demuestra aquí, una
vez más, sus posibilidades creadoras, pero, sin duda por las
veniencias de fa¡::ilitar l¡>jllucimiento personal de este
astro de primera magnitud, se le ha dejado en excesiva
libertad y no ha sabido resistir la tentación de presentar-
se con un afán notorio de «hacer una creación», con algu-
nos desíices de teatralidad. Charles Ruggles. Mary Boland,
Zazu Pitts, muy bien en su papel, Roland Young, etc.
realizan una interpretación que se ajusta perfectamente al
to-no del film,

EXPLOTACION. - Apto para todos los públicos.
Opinamos que su éxito será más destacado en locales de
público seleccionado y en los de apreciación media. Nin-
guna reserva en cuanto a la moral. - Cuardiola.

Mundos privados
Estrenadc en. Coliseu.m. -Pmducción Paramount,

Director Gregory La Cava. - Intél'pt'etes Cla:»
d~tte Colbert, Charles Boyer, [oe Mc. Crez;

ARGUMENTO. - Médicos de un sanatorio para alie-
r.ados, Claudette Colbert y [oe Me. Crea reciben con hos-
tilidad a Charles Boyer, especialista extrangero, que ha
s.do nombrado director del establecimiento. La hermana
de Charles Boyer, mujer de historia turbia y tempera-
mento ligero, consigue enamorar a Me. Crea y perturbar
su felicidad conyugal. Claudette Colbert se apercibirá
de la nobleza de Charles y acabará por quererle. Charles
-Boyer acaba obligando a su hermana a que se ausente
de la ciudad y se casará con Claudette. Mc. Crea será fe-
liz con su esposa.

EL FILM. - Basado en un escenario de tema original,
el film soslaya las dificultades que su fondo de problema
psicológico podía ofrecer. La intriga sentimental no logra
un ritmo definido, pero consigue momentos de emoción.
La acción tiene trozos de gran interés.

DIRECCION E INTE.RPRET ACION. - Muy bien
dirigido. La interpretación general se beneficia de la acer-
tada direción, especialmente la de Claudette Colbert, que
consigue, en muchas escenas, la expresión de un senti-
miento de humanidad simple y generoso. Charles Boyer
defiende bien su papel. Mc. Crea consigue algunas esce-
ans muy acertadas de. interpretación, cosa que' nos place
señalar.

EXPLOT ACrON. - Es film apto para todos los pú-
blicos y tiene factores faverables para conseguir una hele-
na aceptación. - Ortega.

Radio Films
Xla diosa del fuego

'She"
Estrenado en AstOt'ia. - Pmducción de Radio Films.

- Director Mar¡:am C. Coopero - Basada en ¡a
novela de H. Ridder Haggard. - Intérpretes, He-
ler: Cahagan., Randolph Scott.

ARGUMENTO. - Un hombre de ciencia, en eI mo-
mento de morir, explica a Randolph Scott, la misteriosa
aventura que corrió un antepasado del joven en un remo-
to país, hacia el Cáucaso o la Siberia, donde creyó des-
cubrir la llama de la vida eterna. Seducido por lo extraer-
dinario del caso el joven emprende la expedición a la que
se agrega un guía con su hija por quien Randolph siente
en seguida un gran afecto. A1 llegar al lugar en que ima-
ginaban habrían de encontrar el intrigante país de la lla-
ma de la vida, un accidente provocado por un alud de
hielo ocasiona la muerte del guía y de los perros del tri-
neo y cuando se creían perdidos en el desierto de nieve
dan con la entrada de una caverna que' resulta ser el ca-
mino del país deseado. Sus estraños habitantes quieren
quemar a los aventureros. mas en el momento del sacri-



fício acuden los guerreros de la «diosa de fuego» y los
conducen ante la soberana de vida eterna. Esta se enamo-
ra de Randolph asegurando que no es otro que el ante-
pasado que corrió la singular aventura y quiere sumer-
girle en la llama de la vida para que su amor dure siem-
pre. Finalmente, cuando la diosa quería sacrificar a la
compañera de Randolph en un rito salvaje, el joven y su
compañero de expedición entablan una gran lucha con
los habitantes de la mansión y logran recluirse en los
aposentos de la diosa, donde ésta al querer someterse a la
prueba del fuego envejece instantáneamente y muere. Los
protagonistas logran salvarse y regresar a su país, efec-
tuándose el casamiento de Randolph con la hija de su guía.

EL FILM. - Basado en una obra de gran éxito lite-
rario. conserva la adaptación cinematográfica el interés de
la acción. Pero no llega a crear el ambiente misterioso e J

intrigante que se desprende de la novela. Buena parte de
esta laguna se debe a la deficiente realización de los de-
corados que acusan a menudo su artificialidad. T écnica-
mente correcto. no revela grandes preocupaciones de cá-
mara y se desarrolla en un lenguaje cinematográfico de
expresión fría y exce-sivamente normal.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Mariam C.
Cooper no ha aprovechado en la forma que era de esperar
las posibilidades cinemáticas de un argumento movido y
lleno de acción. Reconocemos cuan difícil es crear la
atmósfera que requieren ciertos films, y el que nos ocupa
acarrea problemas de expresión que obligan a concepciones
incatalogadas. Por no haber sabido superar todos los obs-
táculos que el argumento ofrece, sin aprovechar totalmen-
te sus grandes posibilidades, le falta al film la fuerza per-j
suasiva que contagia al público. - La interpretación que
realiza Helen Cahagan, discreta y algo monótona, Ran-
dolph Haggard de movimientos tímidos y falto de ex-
presión, no logra encarnar con propiedad el papel a que'
está destinado.

EXPLOT ACION. - Si bien creemos que los públi-
cos de seleción acusarán, las deficiencias del film, lo juz-
gamos apto para los .espectadores de carácter popular a
quienes la intriga y el misterio del argumento podrán in-
teresar. - Guardiola.

Anito la pelirroja
Estrenada en Astoria. - Producci6n Radio Films. -

Interpretación, Ann Shirley. .
ARGUMENTO. - Dos hermanos, un viejo solterón y

la hermana que comparte tranquilamente la vida de pe,-
queños granjeros acomodados, deciden ir a buscar un, huér-
fano del asilo para que les acompañe y ayude en las tareas
agrícolas. Por una confusión se encuentran con que les
entregan una muchachita, Ann Shirley, que con su verbo-
sidad y trato cariñoso sabe hacerse captar finalmente la
simpatía de la pareja, no sin que la victoria, sobretodo
por lo que se refiere a la tía Marilla, haya significado un",
serie de graciosas dificultades que Ann ha sabido ven-
cer, consiguiendo incluso haeer aceptar como futuro ma-
rido suyo a un compañero de colegio que por rencores de
familia estaba. enemistado con los protectores de Ann.

EL FILM. - La comedia que comentamos despierta
desde los primeros momentos la fibra sentimental del
espectador, con muy buenos recursos emotivos, y crea una
atmósfera de simpatía e interés que mantiene su densidad
hasta e! final del film. El ambiente bien logrado de esta
producción y las escenas de colegiales adolescentes, con la
iniciación de sus sentimientos amorosos, están resueltos
en un tono delicado, equidistante de puerilidades ridícu-
1as ni de excesivas preocupaciones doctrinarias. Dentro de
~u aparente superficialidad, puede calificarse como muy
interesante este film de la Radio. Técnicamente pocas
reservas podríamos hacer a esta correcta producción. .

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Si nuestra
opinión del film es favorable aunque reconocemos que
las 'Características de la obra no tienen nada de importan-

te que justifique un elogio entusiasta, es principalmente
por la acertada labor que e! dire~tor del filmmanifiestal
en todo su transcurso. El equilibrio y'el natural y ligero
desarrollo que tienen todas las escenas demuestra que ha
sabido tratar el asunto de una manera inteligente y en
armonía con la naturaleza finamente sentimental del film.
La interpretación en conjunto muy buena. Ann Shirley
es una artista de valor que, lo esperamos, nos dará a me-
nudo motivos de escribir en su elogio.

EXPLOT ACION. - La buena calidad de este film y
la corrección de su dirección e interpretación refuerzan
sus posibilidades de explotación ante todos los públicos.
Moralmente no tiene reservas. - Guardiola.

X La Venus de Oro
"The Richesl Giri in the World"

Estrenado en' Astoria. - Producción' y distribución
Radio Films. - Escenario original de Norman
Krasna. - Director William A. Sreiter. - Intér-
pretes Miriam Hophins, Joel Mc. Crea, Fay Wray,
Henry Stephenson.

ARGUMENTO. - Una muchacha inmensamente
rica, (Miriam Hopkins) para evitarse los enojos que van
ligados a la popularidad que le otorga su fortuna, se hace
doblar 'por su secretaria. Haciéndose pasar por la secreta-
ria, la millonaria encuentra en una fiesta a Mc. Crea, de
quien se enamora. Para probar si Mc. Crea la ama real-
mente, Miriam Hopkins propone a su secretaria que en su
pape! de millonaria trate deenamorarle. La intriga da
lugar a diversos equívocos, terminando con que Mc. Crea
se lleva casi a la fuerza a Miriam Hopkins, creyéndola la
secretaria.

EL FILM. -' Sobresale este film por la gran Iastuo-'
sidad de su presentación y el acierto de su escenario cons-
truidc por Krasna, que ha sabido presentarnos la vida de
una muchacha mimada por la fortuna. Su montaje lleva
a la cinta un gran movimiento y los personajes son muy
acertadamente dibujados.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - El Director
ha salido muy airoso de su cometido y ha sabido siempre
construir la escena precisa, que permite al espectador com-
prender rápidamente la lucha interna de la protagonista.
La interpretación de Miriam Hopkins bastante acertada,
en un pape! muy adaptado a su temperamento artístico.
Ayudan al acierto Fay Wray y Reginald Denny.

EXPLOT ACION. Film apto para todos los pú-
blicos. - Main. .

Ufllms
Knock-out

Estrenado en Fantasio. - Producción Ondra-Lamac-
Bavaria. - Distribuido por Ufilms. - Argumento,
Hans H. Zerlett. - Música. Leo Leux. - Intér-
pretes, Anny Ondra y Max Schmeling.

ARGUMENTO. - Anny Ondra solicita empleo como
mecanógrafa pero por un mal entendido es enviada a un
teatro de revistas - en el que Max Schrneling trabaja
como electricista - y es empleada como chica de con-
junto. En el espectáculo ,figuran unos números de boxeo
a cargo de dos ex-campeones. Surge' un incidente al in-
tentar molestar a Anny uno de los dos boxeadores y Max
se pelea con. él y es despedido por este motivo. Un pro-
motor que ha visto actuar a Max le ofrece entrenarle y
hacerle combatir. Max se despide de Anny a quien quiere;
más ésta que siente por él un afecto fraternal le ençarga
que salude a su novio que reside en la misma localidad
donde Max se dirige para entrenarse. Viendo el promotor
que Max está triste le propone ir a distraerse en el bar
donde está empleado el novio de Anny y allí le, presen-



tan a una mujer rubia (que es la complice de un rival del
promotor) que intenta conseguir que Max combata para su
cómplice sin decir nada a su promotor ya que Max va con-
trayendo deudas para satisfacer los caprichos de esta mu-
jer. Anny acude al combate. Después de una dura pelea.
cuando todos dan por descontado el triunfo del contrin-
cante de Max, éste gana siendo objeto de una inmensa
ovación. Finalmente Max y Anny pueden quererse li-
bremente pues el novio de aquélla se ha escapado de la
localidad debido a la mala marcha de sus negocios.

EL FILM. - Esta: comedia. entretenida y compuesta
con acierto, contiene muchos elementos aptos para cap-
tar el interés del público. El argumento bien ideado den-
tro de las limitaciones a que obliga la profesión de su prin-
cipal intérprete masculino, es resuelto con destreza. Las
escenas de espectáculos ligeras y bien llevadas. En Con-
junto y sin pretensiones es. uno de estos films que consi-
guen hacer pasar bien el rato y dejan una impresión agra-
dable en el espectador que busca films simples y correc-
tos.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - Sin grandes
dificultades. el film ofrece una visión cinematográfica
bien rimada y una técnica cuidada en la que se ve una
inteligente y discreta actuación del director. La interpre-
tación de Anny Ondra, persona>! y viva como siempre.
Max Schrneling no logra destacarse en un primer término
en su actuación de artista de cine. El resto, bien.

EXPLOT ACION. - Film apto para todos los públi-
cos. Con bastante probabilidades de buena aceptación en
general. - Guardiola.

El malvado Carabel
Esteenado en Tívoli. - Producción Ulargui. - Dis-

tribuido por Uf¡.lms. - Basado en la noueia de
W. Fern.ández Florez. - Escenario de W. Fran-
cisco y E. Neville. - Director Edgar Neva/e. -
Intérpretes, Antoñita Colomé, Antonio Vico, An-
tonio Palacios, Francisco Alarcón. .

ARGUMENTO. - Despedido de la Banca donde tra-
baja por haber descubierto, 'sin pensar. una combinación

. de sus jefes al clie-nte perjudicado, Carabel (A. Vico) de-
cide convertirse en mala persona. Con una vecina for-
man el proyecto de dedicarse al robo, peto Carabel, hom-
bre simple y de buena fe, fracasa en todas sus tentativas.
de las que sale perjudicado. Finalmente deciden dar el
golpe maestro en un restaurant de lujo, donde Carabel,
después de una aven.tura que le cuesta el comprar perlas
falsas con el pace dinero que le queda. es nombrado Di-
rector del Banco 'propiedad de sus antiguos jefes, quienes
al encontrar a Carabel escondido en el balcón del Hotel
sospechan se haya enterado de un secreto que estaban
discutiendo. Cárabe] aumentará el sueldo a su amigo el
tenedor de libros y se (asará con la amiga y cómplice.

EL FILM. - No hemos leído l~ novela de W. Per-
nández Florez. El escenario del film está, sin duda, mal
concebido, pues hace intervenir elementos accesorios en
el tema central, que perjudican sensiblemente el ritmo
oinematográfico de un asunto que tenía sus posibilidades.
Si 'el escenarista 1'10 hubiera tenido delante la novela que le
ha servido de guía, fruto de una disciplina muy distinta
de la cinematografía. hubiera defendido el film. que, a.
pesar de todo, tiene muchas escenas entretenidas.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - A parte de
alguna exageración de orden teatral, los personajes están
bastante bien dirigidos. VICO tiene posibilidades cine-
matográficas, a pesar de su escuela teatral. Antoñita Ca-
lomé no puede lucirse en un papel completamente desdi-
bujado. Los demás intérpretes acentúan 'excesivamente su
entonación teatral. _ .

EXPLOT ACION. - Film apto para públicos de apre-
ciación media y popular. A nuestro entender, recortado,
especialmente 'en-su primera parte, el film consiguiría me-
jorar sus posibilidades de explotación ..

Casta Diva
Estrenado en Faniasio, - Producción Alleanza. Cine-

matográfica. Roma. - Distribuido por Ufilms. -
Escenario de' Walter Reisch. - Director, W. Sch-
wndt-Gentner. - Intérpretes, Marta Eggerth, Be-
nita Hume, Philipp Hotmes.

ARGUMENTO.-Estudiante de música, Bellini (Philipp
Holmes), se enamora de la hija de un juez, prometida del
Secretario del Rey. Para no interponerse en el camino de la
gloria del joven compositor, la hija del juez (Marta Eg-
gerth) dejará que aquél se embarque con una cantante
célebre. para recorrer el mundo en busca de la fama. Be-
llini, ha conseguido la gloria y riqueza, pero no quiere
confesar que continúa amando a la mujer que cree que
le despreció cuando era pobre. En un momento de 'exalta-
ción concibe la idea de crear una ópera que esté inspirada
en el odio. y .la obra fracasa estrepitosamente. Marta
Eggerth que, por un amigo, se entera de que 'Una romanza
de amor intercalada en la obra rechazada puede salvarla,
emprende un viaje para ofrecer la partitura de uría can-
ción que Bellini compuso para ella. La canción salva la
obra del fracaso, pero Marta Eggerth muere de una en-
fermedad contraída en el viaje, sin que BeUini haya po-
dido darle el último adios. .

EL FILM. - Un film sentimental, de concepción ex-
traordinariamente romántica, inspirado en el anecdotario
de la vida del gran compositor Bellini. A pesar de la ex-

-~ -@ns,ióndel asunto, el film defiende su ritmo cinemato-
gráfico. El tema sentimental, quizás de tono excesivo.'
toma una importancia preponderante. La presentación del
film, muy cuidada en general, no ha llegado a convencer-
nos.

nlRECCION .E INTERPRET ACION. - El director
de este film no ha sabido defender el asunto .especial-
mente por su desacertada conducción de los intérpretes.
Marta Eggerth y Philipp Holrnes, dGS artistas de
grandes posibilidades. sufren menoscabo en este film.
Marta Eggerth, muchas veces mal maquillada. está falta
de emoción y naturalidad. Philipp Holmes impreciso o
exagerado, '1lG ha sido suficientemente controlado en su
mímica expresiva. En su conjunto, no obstante. la in ter,
pretación se ajusta al tono del argumento. .

EXPLOT ACION. - Film apto para públicos de apre-
ciación media y popular; especialmente de temple sen-
timental. Este film no debe ser comparado con «Vuelan
mis canciones» C0mG argumento de explotacíón.-Ortega.

Estrenada en Maryla;nd. - Producción Boston Films.
- Distribuido por Ufilms. - Escenario, Hassler y
Schwarz. - D"ir'eCtor, Geza van Bolvary. - In-
térpreies, Gustav Froeiich, Sybille S'chmitz, Al-
breche Schoenhols.

ARGUMENTO. - Un oficial de húsares austriaco
(Gusta"! Froelich) hereda de su tío un stradivarius que
según la tradición ocasiona la desgracia de quien 10 posee.
A pesar de ello, Froelich consigue que la mujer a quien
ama, acepte casarse con él. Pero la guerra europea sobre-
viene, y a pesar de que Froelich, ha abandonado la ca-
rrera militar, tiene que marcharse al frente. Su novia.
italiana, marcha a su país. T ranscurridos tres años de cam-
paña, Froe1ich es herido en una trinchera, y cae en poder
de los italianos. Su violín irá a parar en manos de un mé-
dico militar italiano, actual, pretendiente de su novia. Sal-
vado de su herida por el médico, sobreviene la paz, y
Froelich consigue nuevamente a su amada. El médico ita-
liano sabrá resignarse ante la felicidad de la pareja.

'EL FILM. - La técnica de van Bolvary consigue dar
unidad a este film y 1'10 quebrantar su ritmo, a pesar de



que existen dos índices argumentales en e! asunto. La
intriga sentimental constituye la báse narrativa de! film
que se desarrolla con alguna lentitud. pero con justeza y
aciertos de realización.

DlRECCION-E INTERPRET ACION. - La realiza-
ción constituye un buen soporte para e! film. cuyo de-
mento narativo es muy prolijo. Gustav Froelich, va ad-
q uiriendo cada día más dominio de la técnica cinemato-
gráfica. Sbylle Schmitz tiene un perfil facial de líneas
demasiado acusadas. que el director debía disimular. Su
interpretación. aunque excesivamente sobria, nos ha gus-
tado.

EXPLOT ACION. - Film apto para todos los pú-
blicos. Aunque de acción un poco lenta. no llegará a fa-
tigar a los de espíritu .popular. Los de apreciación media
podrán quedar complacidos. - Ortega.

Unica Films
Venganza gitana

Estrenada en Tívoli. - Distribución, Unica Films. -
Dvreccum, [acques de Baroncdli. - Argumento}
Novela de [ean Aicartt. - Intérpretes, Tela Tschai,
Charles Vanel, Paul Azais, Berval, Simone Bovr-
day. Jean Galland.

ARGUMENTO. - Una gitana de una tribu acarn-
pada en un pueblo. solicita un poco de aceite a una chi-
ca campesina y al negárselo. la maldice. deseándole una
muerte violenta. En su deseo de venganza seduce al no-
vio de la muchacha. consiguiendo una cita con él en una
cabaña del campo cercada por lodazales peligrosos. Antes
de acudir a la cita. avisa a la novia su entrevista amorosa
para que al ir a la cabaña cruzando el charco se hunda
sufriendo la muerte violenta que le ha deseado. Efectiva ~
mente acude ella. y con peligro de ahogarse. legra salvarse
por el auxilio de un hombre del pueblo, ladrón de caba-
llos, quien compadecido, la convence de que ha sufridor
un engaño. pues acaba de ver a su novio en el pueblo.
Regresa la joven agradecida y contenta en su ilusión,
mientrals el amigo avisa al novio del accidente ocurrido
para que; corra inmediatamente para encontrar a su pro-
metida mientras él se cuidará de castigar el intento cri-
minal de la gitana.

EL FILM. - El valor documental tiene en este film
su mayor interés. El argumento produce escenas de un
gran atrevimiento, suavizadas por el valor de algunas es-
cenas complementarias. Su fotografía algo nubolosa per-
judica las visjones acertadas de las costumbres zíngaras y
rurales. que tienen en esta cinta un valor intrínseco. Falto
de agilidad, tiene momentos de una lentitud extremada.

DlRECCION E INTERPRET ACION. - Preocupado
en las escenas complementarias, el director de este film, I\Q.
ha sabido encontrar e! ritmo que el argumento, poco ori-
ginal en sí, necesitaba poseer. Su interpretación acertada
por parte de T éla Tchai. Su origen, le permite sin gran
esfuerzo. destacar en el ambiente gitano de la cinta. Los
demás muy discretos.

EXPLOT ACION. - Aunque algo atrevido. lo cree-
mos apto para todos los públicos. para la formación de un
programa discreto. - Main.

Un hombre de oro
Estrenada en Tívoli. - Producción Unica Films. -

Intérpretes, Henry Baur, SuZi Vernon.
ARGUMENTO. - Un empleado modesto y desa-.

seado, casado con una mujer mucho más joven que él, se
entera por un amigo que su esposa tiene entrevistas con
otro hombre más joven y elegante. Enamorado infinita-
mente de ella no quiere perder su cariñe, y se moderniza

abandonando incluso su empleo para emprender negocios.
Empujado por el deseo de conquistar nuevamente a su
mujer, obtiene grandes riquezas y categoría social, lo-
grando además con su ternura que su esposa reaccione en
su cariño hacia él.

EL FILM. - Puede que su construcción teatral pro-
duzca la extremada lentitud del film, perjudicando su va-
Íor. Pero a pesar de ello ha sido llevado con una gran
dignidad, logrando interesar intensamente al público. Po-
see momentos de emoción. a base de primeros planos
realizados con acierto y gracias a las condiciones foto-
génicas de su protagonista.

DlRECCION E INTERPRET ACION. - Su director
ha sabido presentar unas luchas morales con .la imágen
precisa del momento, logrando, a pesar de la lentitud clel
film. emocionar al público sin interrupción. De todos mo-
dos, ha sabido encontrar las fotografías que plasman exac-
tamente las luchas sentimentales de los personajes. La in-
terpretación muy a-certada por parte de Harry Baur, Los
demás. discretos.

EXPLOT ACION. - Un buen film para todos los
públicos. que merece honores a base de pr9grama, Y no
de complemento como ha sido presentado. - Main.

Universal
El baile del Savoy

Estrenado en Urquinaona. - Producción Universal-
Unnia. - Distribuidor, Universal. - Director, S.
Szikelly. -r-e- Música, Paui Abraham. -- Intérpre-
tes, Gitta Alpar, Hans Jara:q.

AR;:;UMENTO. - Una artista de cabaret confunde
a un duque con un camarero, pero luego descubierta su
confusión se enamora de él. Concurren diferentes inci-
dencias en el argumento que no merecen mención especial.

EL FILM. - Sin consistencia argumental, el fi.lm ca-
mina a la deriva con incidencias que no 'llegan a conven-
cer al espectador. La presentación, en conjunto. aprecia-
ble. La trama sentimental no tiene interés.

DlRECCION E INTERPRET ACION. -.:....Los perso-
najes están mal conducidos y esto constribuye a perjudicar
el film. pues solamente una gran justeza de interpretación
podía salvarlo del fracaso. Los números coreográficos ca-
(recen ,de valor, y por otra parte no han sido bien ensaya-

.dos. Gita Alpar tiene una buena voz. pero no es artista
para la pantalla. Hans [araq, mal dirigido. en un papel sin
consistencia, La interpretación en su conjunto muy defi-
ciente.

EXPLOT ACION. - Apto para locales esencialrnen-
. te populares y mejor para primera parte. Quizás podría

intentarse recortar un poco el film. para facilitar su ex-'
plotacién. - Ortega. •

El Lobo Humano
Estrenado en Capitol. - Producción Uniuersal, - In-

terpretación Henry Hull y Warner Oland.
ARGUMENTO. - En el momento de recoger una

planta en la India, un profesor de botánica es mordido
por un hombre-lobo. Precisamente la flor que buscaba es
la única que puede evitar la trágica transformación de
hombre en fiera y el profesor a su regreso la cuida celo-
samente en un invernáculo para que en la época de su
dolorosa transformación, en el plenilunio, pueda curarse.
Otro atacado de la misma enfermedad. le roba la flor cui-
dada con tanto esmero, precisamente el mismo día que la
transformación del profesor ha de tener lugar. No pu-
diendo curarse el profesor por la noche. convertido en
lobo, asesinará y sembrará el pánico en Londres. Nace una
nueva flor curativa y el profesor sorprende al ladrón. en-



tablándose una lucha titaruca. Transformándose en lobo
lentamente el profesor vencerá, e intentará asesinar a su
propia esposa, siendo muerto por la policía.

EL FILM. - Un film inverosímil. El convenciona-
lismo impera en todo su argumento. Su falta de originali-
dad, pues tiene demasiada imitación al «Hombre y el
monstruo», tiene que ser compensada con el escrupuloso
detalle de las escenas escalofriantes.

DIRECCION E INTERPRET ACION. - El director
há sacado todo el rendimiento del argumento que tenía
en sus manos, construyendo un film sugestivo y apasio-
nante, aprovechando todos los recursos que el género es-
pecialmente le deparaba. La interpretación bastante acer-
tada y a tono con el asunto.

-EXPLOT ACION. - Un film para públicos populares,
especialmente para los que celebren las escenas truculen-
tas y terroríficas. - Main.

Victoria Films
Hombres contra Hombres

Estrenado en Avenida. - Producción A. Momplet. -
Distribuídores Victoria Films. - Dirección A.
Momplet. - Intérpretes Félix de Pomés, fosé M."
Lado, Cándida Losada.

ARGUMENTO. - Un químico ha descubierto un
gas mertífero para la guerra y lo ofrece a su país. Un ín-
timo amigo, prometido con la hermana del inventor,
hombre pacifista, le ruega no siga en sus trabajos sin ha-
ber conseguido su propósito. El amigo, de regreso a su
casa, se adormece, y sueña que mata al químico para evi-
tar la futura destrucción humana que el invento del gas
ha de producir. Le despierta el teléfono con la trágica no-
ticia de que el inventor ha muerto víctima de la explosión
de su laboratorio.

EL FILM. - Una buena intención ha tenido sin elu-
da el autor de esta cinta, al presentar un argumento que
lanza una diatriba contra la guerra, pero creemos no ha
sabido destacar cinematográficamente su' propósito. El
argumento en sí no ofrece ninguna eriginalidad mencio-
nable, pero consigue algunas escenas de valor destacado
en que la intención del autor queda interpretada.

DIRECCION E INFERPRET ACION. - El director,
y al mismo tiempo autor de este film, no lo ha podido
realizar conforme a su propósito, quizás porque el asunto
requerido medios de los que no ha podido disponer. El
film tiene no obstante aciertos de realización. La inter-
pretación, discreta.

EXPLOT ACION. - Un film nacional, apto para pú-
blicos de sentido popular. ~ Main.

proteje oficialmente
cinematográfica

Hungría
la producción

El Gobierno húngaro, después de haber estudiado
detenidamente la cuestión, ha autorizado al Ministro del
Interior para que dicte disposiciones referentes a la pro-
yección de films en el país, entre las cuales destaca la
que hace referencia a los films deficientemente doblados.
He aquí un extracto de las principales disposiciones :

Párrafo primero. Los propietarios de locales habrán
de pasar durante el periodo que va del primero de agosto
de 1935 hasta el 31 de enero de 1936, el 10 por ciento
de films húngaros sonoros de más de 1.200 metros, Iea-
[izados en Hungría. La mitad de este la por ciento puede
consistir en filmsextranjeros de 1.200 metros sicroniza-
dos en Hungría, si la Comisión de Control (Censura) auto-
riza su proyección.

Para el período correspondiente al 31 de enero de 1936

hasta el primero de agosto del mismo año, el 15 por ciento
del programa habrá de ser integrado por films húnga-
ros de más de 1.200 meros, producidos en el país. Las
dos terceras partes de este 15 por ciento, podrán ser for-
madas por films extranjeros sincronizados en Hungría.

Párrafo segundo. Primero. El Presidente de la Co-
misión de Control de los Filrns (Censura) entregará un
boletín de censura de todos los que soliciten la autoriza-
ción de proyección para films sonoros de más de 1.200

metros fabricados en Hungría en idioma húngaro, si los
films han sido aprobados.

Segundo. Los importadores de films extranjeros ob-
tendrán, también, el correspondiente boletín de censu-
r~ para los films de más 1.200 metros ulteriormente sin-
cronizados en idoma húngaro.

Párrafo tercero. La Comisión de Control examinará
los films extranjeros sincronizados en Hungría lo mismo
desde el punto de vista del idioma que de la perfección
de la sincronización, La proyección de estos films puede
ser impedida si estos dos puntos no ofrecen suficiente sa-
tisfacción.

Párrafo cuarto. La Comisión de Control puede, a pe-
tición, examinar los films extranjeros que hayan de ser
sincronizados en Hungría, antes de su sincronización,
para decidir si estos films serán aptos para su proyección.

Párrafo quinto. Se publicará la lista de fas films ex-
tranjeros sincronizados en Hungría y aptos para la pro-
vección.

e.: Párrafo sexto. Primero. La tasa de control fijada para
los films extranjeros es de 0'04 Pengo por metro; la tasa
de los films extranjeros sincronizados en Hungría es de
0'06 Pengo por metro.

Segundo. Los films extranjeros sincronizados en Hun-
gría devengan además, una tasa de 0'2<;',Pengo P?r met~o
cuyo importe es destinado a la protecclOn de la mdustna
húngara del film, lo mismo que la mitad de la tasa de
importación cuyo importe ;;erá fijado ulteriormente.

Párrafo séptimo. Este decreto entró en vigor el pri-
mero de agosto de 1935.

Rectificación
Por un descuido de imprenta dejó de publicarse en la

crítica de «Abdul Harnid», distribuída por la casa Cifesa, el
siguiente párrafo que formaba parte del concepto: EL
FILM. -

»A pesar de su lentitud, el grueso de la intri¡1;a cons-
.cituye un buen soporte para el film, que llega a interesar
»profundamente, sin llegar al melodrama.

."Ediciones y Distribuciones
Cinematográficas, S. A."

NGS comunica la Casa Febrer y Blay, S. A. que a par-
tir del día I I de los corrientes girará con el nombre co-
mercial de «Ediciones y Distribuciones Cinematográficas,
S. A. (EDIeI) según escritura notarial otorgada en esta
ciudad, habiendo aumentado su capital hasta 1.000.000

de pesetas. .,
Seguirá dedicándose a los rrusrnos negoc~os que .hasta

la fecha, bajo la firma de los apoderados Enrique Puiguri-
guer, Director Interventor y José María Blay.r'Consejero
Gerente. . .
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Un rincón del Stand «({JI» nunLllJID §»» en la Exposición Internacional de Brl/selas

ï

PHILIPS ha presentado en la Exposición Internacional de Bruselas, la maravilla técnica. que es el modelo
Super, equipcdo con proyector PHILIPS IX.

Todas las gamas de frecuencias hasta la de 10.000 que hasta ahora pe.rtenecía exclusivamente al campo
de los laboratorios, está ampliamente resuelta en este equipo.
Sistema de modulación separada REALlTY RANGE DUAlTONE

Gratwitamente sin ningún compromiso, PHILIPS IBERICA, S A. E.~ le enviará el proyecto y presupuesto
del equipo sonoro más apropiado para su sala

•. Madrid: Paseo de las Delicias, 71
Barcelona: Lauria, 118 y 120

. .

PHILIPS .IBERICA,· S.. A. E.

,-
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UNICA-FILMS..

PRESENTA A

¡EMPRESARIO! •••

Para ganar dinero no olvide el
film GENOVEVA DE BRABANTE
la nueva película que dará la vuelta a
España dejando un río de oro
en manos de las Empresas.

Exclusivas J. e o s TA
Consejo de C5ento, 317. pra l.

Teléfono 12265

BARCELONA
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Cinematográfica
Industrial, S. Al E. Buenos Aires n." 5 bis

Teléfono 33046

Capital Social - Ptas. 1.550.000

Dirección Técnica - F. Oliver Mallofré
....... ~

BARCELONA
...... ~

Primer Laboratorio en Europa absolutamente automático con la obtención del máximo rendimiento fotográfico
en,negativos y positivos. Garantía absoluta en las densidades de las columnas sonoras negativas y positivas.
Sección especial de ACETIFICADO Y PULlDO de las películas, procedimiento patentado para la protección
de la gelatina fotográfica asi como máxima transparenc¡a y In-illantez del fotograma en la proyección

Cien por cien de di l·~;bilidaò. Ausencia de rayas
Sala de pruebas acústicas. Sala de moviolas. Sala de mesas de montaje a disposición de nuestros clientes.

• Visite Vd. nuestras insrclcciones •

C I N E M A TO GRA F í A O FI C I NA - T É C N ICA

JOSÉ M.A BOSCH
BARCELONA

LABORATORIOS:
Calle Riereta, 32

Teléfono 17115

DESPACHO:
. Plaza Buensuceso, 3

1eléfono 17742

TIRAJE DE COPIAS CON MODERNISltvïAS POSITIVADORAS M A TIP OT. U.
Revelaje mecánico de negativo-s y positivos en rollos de 300 metros

Revelado de películ1: normal y pancromática
·r' Tiraje de títulos y positivos Impresión de negativos

ESPECIALIDAD EN LA IMPRESION DE TITULOS SUPERPUESTOS

SILENTES - PHOTÇPHON - MOVIET0l'\E

LABORATORIO CINEFOTO
DANIEL ARAGONÉS

LA URIA, 86 BAR e E L O N À TELéFONO 79394

Recientemente llegado de su viaje a Hollywood el Sr. Daniel Aragonés ha dotado sus talleres
con los. últimos adelantos técnicos

Revelado mecánico de negativos de imagen y sonido (film pancromético y normal) en rollos de 300 metros
. 'F

Tiraje de copias" Standard" con o sin títulos superpuestos ."
con-las más modernas MA TI.PO. T.U.

Tiraje de títulos artísticos con mo- "
vimiento para portadas y traylers. ' ,

Impresión de contratipos perfec-
tos Con película duplicating •

s U PE R F I L M·~.- --~
C all e Val e n e ia, e 2 3 O B-A R CEL O N A • T e I é fon o 7 5 4 2 3
--"---------.:......;.'--':---.,.----'--=:....-_-~--~ -----="--~'------------

•
PIERRE CLAREL

CHARITO LEONIS

José Baviere .
~- r-~ ,

Manolo París

Talleres Gróficos M. LOPEZ MARTINEZ - Pasaje Luis Pellicer, 25 - BARCELONA
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